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 مذاهب وآراء

 

 

 دور ومستقبل معاهدة حق المؤلف العالمية

 *بقلم سيلك فون لوينسكي

 مقدمة. ١

 تشمل تحديداً جمهوريات الاتحاد   -، لتمكين عدد من البلدان   ١٩٥٢تم تأسيس معاهدة حق المؤلف العالمية في عام    
من أجل الانضمام إلى  معاهدة متعددة الأطراف حول        -مريكيةالشيوعية، و الولايات المتحدة الأ   ) سابقاً(السوفيتي 

نقسام بين  الا في الوقت الذي هدد فيه   عالميحماية حق المؤلف، ولتأمين حماية دولية لحق المؤلف على مستوى        
ن   إذ أ .  الهدف الشامل للحماية الدولية     ، المعاهدات الأمريكية متعددة الأطراف ومعاهدة بيرن الصادرة عن أوروبا     

معاهدة بيرن التي كانت قائمة في ذلك الوقت لم تكن مقبولة من جانب الأطراف المذكورة أعلاه والبلدان الأخرى                     
 مستوى الحد الأدنى من الحماية كان عالياً مقارنة بالقوانين الوطنية ذات العلاقة، أو أنها لا تتوافق مع نظام                 لأن

، ومدة الحد الأدنى من الحماية    "عدم الشكليات "معنوية، ومبدأ فعلى سبيل المثال،  كانت الحقوق ال . حق المؤلف 
.  تشكل عوائق من نوع ما أمام انضمام الولايات المتحدة إلى معاهدة بيرن           ،المتمثل بخمسين عاماً بعد وفاة المؤلف    

انون   ،  ويمكن الانضمام لها، بعد دخول ق     ١٩٧١تم تنقيح معاهدة حق المؤلف العالمية مرة واحدة فقط في عام        
 دولة متعاقدة في معاهدة      ٩٩ولغاية هذا التاريخ، يوجد     .  ١٩٧١المرجعة حيز التنفيذ، فقط بنسختها المعدلة لعام     

وعلى أية حال، ومنذ     .  ١٩٧١ في عام يجرأ دولة ملتزمة بنص التنقيح الذي     ٦٤حماية حق المؤلف العالمية، منها     
 حق المؤلف العالمية تزداد، نظراً لانضمام الولايات المتحدة،         أواخر الثمانينيات وما بعد ذلك، بدأت أهمية معاهدة    
، إلى معاهدة بيرن لحماية المصنفات الأدبية والفنية،   السابقومعظم البلدان التي تلت انحلال الاتحاد السوفيتي      

                                                 

ماكس بلانك للملكية الفكرية، ميونخ، أستاذ مساعد، مركز فرانكلين بيرس للحقوق، كونكورد، إن إتش الولايات المتحدة معهد  •
رغب المؤلف بتقديم الشكر إلى السيدة راكي آنا سي من اليونسكو لجهودها الرائعة في وضع قائمة مفصلة ي. الأمريكية

 .للعضوية في مختلف المعاهدات ذات الصلة، التي استطاع المؤلف الاعتماد عليها لأغراض هذا المقال
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ن ونتيجة لذلك، فإن هذه البلدان كانت محكومة في علاقاتها مع بعضها البعض، ومع جميع أعضاء اتحاد بير    

 بموجب معاهدة حق   حصرياًوحالياً، هناك دولة واحدة فقط تلتزم   .  بموجب معاهدة بيرن بشكل حصري،الآخرين
اتفاق الجوانب المتعلقة بالتجارة من     (بس يالمؤلف العالمية، بدلاً من التزامها أيضاً بمعاهدة بيرن، أو اتفاق تر     

هي    وبشأن حق المؤلف،   ) الويبو(مية للملكية الفكرية ، أو بموحب معاهدة المنظمة العال )حقوق الملكية الفكرية 
والبلدان التي ليست طرفاً بأية أداة متعددة الأطراف تغطي حماية حق المؤلف هي أفغانستان، وجزر             . لاوس تحديداً 

كوك، وإريتريا، وأثيوبيا، وإيران، والعراق، وكيري باتي، وجزر مارشال، وناورو، ونيو، وبالاو، وسان مارينو،           
ورغم أنه من    . ساوثوم وبرينسيب، وسيشل، والصومال، وتيمور ليست، وتركمنستان، وتوفالو، وفانتاو، واليمن      و

لكونها المعاهدة متعددة     ( الممكن أن ينضم عدد من هذه البلدان في المستقبل إلى معاهدة حق المؤلف العالمية                
، فعلى الأقل كخطوة أولى، ليس من المستبعد      )مايةالأطراف التي لديها المستوى الأدنى المتوفر من الحد الأقل للح     

أيضاً أنها إما أن تستمر بالبقاء خارج معاهدات حق المؤلف الدولية، أو كما حدث مراراً في الماضي، سوف تنضم           
وبالنظر إلى الوضع الحالي المتمثل     . بسيمباشرة إلى معاهدة من أعلى المستويات مثل معاهدة بيرن أو اتفاق تر     

وتهدف هذه   . ة المتزايدة لمعاهدة حق المؤلف العالمية، فقد آن الأوان لعكس دورها وتوقعاتها المستقبلية    بالأهمي
 المتعلق بعلاقة معاهدة حق المؤلف العالمية والمعاهدات متعددة     التحليل الأساسي الدراسة في وقت قريب إلى وضع  

المواقف الحالية، وما يتعلق بالأحكام المعينة المتعلقة  الأطراف الأخرى في المجال، وإمكانية تطبيقها، وأهميتها في  
 .   بالبلدان النامية 

 وبموجب  ، معاهدة حق المؤلف العالمية تبني علاقة معاهدة حق المؤلف العالمية بمعاهدة بيرن في وقت    . ٢
 . ١٩٧١قانون مراجعتها لعام  

وفي نصها الذي    . ، وإعلان الملحق ذو العلاقة     من معاهدة حق المؤلف العالمية    ١٧يتم تنظيم هذه العلاقة في المادة  
 على ما هو واضح، على      العالمية من معاهدة حق المؤلف     )١(١٧، تنص المادة  ١٩٥٢وضع في جنيف في عام 

الأخص بان معاهدة حق المؤلف العالمية يجب ألا تؤثر بأية طريقة على أحكام معاهدة بيرن، ولا على العضوية        
خرى، فإن معاهدة حق المؤلف العالمية لا تحل محل، أو تلغي معاهدة بيرن في أي من             وبعبارة أ. في اتحاد بيرن

 الذي تبنى معاهدة حق المؤلف العالمية لم يشتمل على           ١٩٥٢وهذا أمر واضح لأن مؤتمر جنيف في عام      . قوانينها
وبناء عليه، لم يكن حتى  في    مؤتمر لمراجعة معاهدة بيرن، كما أنه لم يمثل الموافقة بالإجماع لبلدان اتحاد بيرن،           

 .)1( مركز قانوني ليغير أحكام معاهدة بيرن، أو يؤثر على العضوية في اتحاد بيرن      

من الإعلان يهدف إلى    ) a(الحرف  : ، تنظم قضيتين مختلفتين)2(  فيما يتعلق بإعلان الملحق   )٢(١٧ثانياً، المادة 
ضاء؛ وبالفعل، فإن بلدان اتحاد بيرن شعرت في ذلك    تقليل مخاطر الانسحاب من اتحاد بيرن من جانب دولة الأع 

                                                 
 .١١٣، صفحة ١٩٦٨قانون حق المؤلف بموجت المعاهدة العالمية، الطبعة الثالثة . بوغوش )1( 
 . والسلسلة١١٤أنظر وجود عدد من التباينات في صياغة بوغوش، المصدر السابق صفحة  )2( 
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 التزاماتها الدولية في مجال حق المؤلف بشكل كافٍ جداً           استوفتالوقت أن مثل تلك البلدان يجب أن تفكر أنها         

3(بانضمامها إلى معاهدة حق المؤلف العالمية، وبناء عليه يمكنها التخلف عن معاهدة بيرن بمستوى حمايتها الأعلى           

، لم يكن بالإمكان تعديلها    ) من معاهدة بيرن ٣٥المادة  (منذ معاهدة بيرن، والتي تنص على إمكانية الانسحاب   و. )
معاهدة حق المؤلف العالمية، في حين يلبي نص معاهدة حق المؤلف العالمية مبدأ المنع من     ى بمؤتمر يتبن

بموجب (ميع الأعمال التي منشأها الأصلي الانسحاب بإقصاء الحماية بموجب معاهدة حق المؤلف العالمية، عن ج   
وبعبارة أخرى، فإن . ١٩٥١، دولة انسحبت من اتحاد بيرن بعد الأول من كانون الثاني يناير       )معاهدة بيرن

 تحرم من الحماية أيضا   ، انسحبت من اتحاد بيرن بعد ذلك التاريخ     التيالأعمال التي تأتي من بلدان اتحاد بيرن   
 دولة    إمكانية انسحاب واليوم، فإن احتمال   .  )4(، في جميع بلدان اتحاد بيرن   العالمية لف  بموجب معاهدة حق المؤ  

 جداً، ليس فقط على خلفية تاريخ شجب معاهدة بيرن  اً ضعيف يبدو احتمالاُ، عضو في اتحاد بيرن من معاهدة بيرن
، والتي   )5( بسيتزمة أيضاً باتفاق ترلغاية الآن، إنما أيضاً بالنظر إلى حقيقة أن معظم بلدان اتحاد بيرن اليوم مل          

 من اتفاق   ١الجملة )  ١(٩أنظر المادة  (بموجبه تعتبر ملزمة للامتثال إلى أحكام القانون الأساسي لمعاهدة بيرن  
ورغم أن ذلك لا يشكل التزاماً لكي تصبح الدولة، أو تكون عضواً في معاهدة بيرن، إلا إمكانية شجبها                  ). تريبس

 .لوقت الذي تكون فيه الدولة ملزمة للامتثال مع أحكامها الأساسية      ستكون محدودة في ا   

، من الإعلان هو السبب الرئيسي لتراجع أهمية معاهدة حق المؤلف العالمية بعد أن انضمت معظم              )b( إن الحرف  
ن اتحاد بيرن،   ويستثني البند تطبيق معاهدة حق المؤلف العالمية على العلاقة بين بلدا       . بلدان العالم إلى اتحاد بيرن   

وهذا القانون الذي يبتعد عن الحل        . إلى الحد الذي تتعلق فيه بحماية الأعمال التي منشأها دولة من دول اتحاد بيرن          
الكلاسيكي للتعارض بين معاهدتين في نفس المجال، وتحديداً القوانين اللاحقة أو الخاصة، يهدف إلى ضمان         

الحماية، مقارنة بمعاهدة حق المؤلف العالمية في جميع تلك الحالات من          تطبيق معاهدة بيرن، بمستواها الأعلى من   
ببلد   "إن التحديد المتعلق  . العلاقات بين بلدان اتحاد بيرن فيما يتعلق بالأعمال التي منشأها دولة من دول اتحاد بيرن  

وإذا على سبيل     . لزمتان يجب أن يؤخذ من قانون المراجعة لمعاهدة بيرن والذي بموجبه تكون الدولتان م           " المنشأ
المثال، كانت كل من الدولتين أعضاء في معاهدة حق المؤلف العالمية، وملزمتان كذلك بموجب قانون روما من                   
معاهدة بيرن، فإن عملاً غير منشور، مؤلفه مواطن في إحدى هاتين الدولتين، أو عملاً تم نشره هناك لأول مرة،     

بينما، في المقابل، إذا   . لك يحكمه بشكل حصري قانون روما من معاهدة بيرنومنشأه تلك الدولة، فإنه بناء على ذ  
كان العمل منشوراً لأول مرة في دولة هي طرف في معاهدة حق المؤلف العالمية فقط، وبناء عليه منشأ العمل                   

                                                 
روش، تعليق إضافي على التماس القرار المتعلق بمعاهدة عالمية حول حق المؤلف، وثيقة اليونسكو / بوغوش )3( 

UNESCO/CUA/10, 1951 ،  الأول لليونسكو، والذي تمت " س القرارالتما"، بالإشارة إلى رد سويسرا إزاء ١١ صفحة
 .٤٧ص) ١٩٥٠(،  ٢،رقم IIIإعادة طبعه في نشرة حق المؤلف الصادرة عن اليونسكو المجلد 

 . والسلسلة١١٧انظر المشاكل الناتجة بالتفصيل في تطبيق هذا النص، بوغوش، المصدر السابق صفحة  )4( 
 .د بيرن هي دول أعضاء في اتفاق تريبس دولة من بلدان اتحا١٦٢ دولة من أصل ١٣٤هناك  )5( 
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ين دولتين     دولة خارج نطاق اتحاد بيرن، فإن العمل تحكمه بشكل حصري معاهدة حق المؤلف العالمية بالعلاقة ب          

 . )6(من دول اتحاد بيرن   

 لمعاهدة حق     ١٩٧١فيما يتعلق بعلاقة معاهدة حق المؤلف العالمية مع معاهدة بيرن بموجب قانون المرجعة لعام           
 من معاهدة حق المؤلف     ١٧المؤلف العالمية، ينبغي أن نذكر تعديلاً واحداً مهماً على إعلان الملحق، يتعلق بالمادة      

في حالة شجب معاهدة     ) a(  الجديد على الاستثناء من العقوبة بموجب الحرف       )b( ص الحرف ين:  العالمية وهو   
بأن تودع بلد نامية إشعاراً لدى المدير العام لليونسكو تذكر فيه على أنها دولة من          : بيرن من جانب البلدان النامية  

ل، بحيث يستمر تطبيق معاهدة حق     لا ينطبق بهذا الشك ) a(دول اتحاد بيرن ثم تشجب معاهدة بيرن، فإن الحرف    
يكون هذا الأمر سارياً     . المؤلف العالمية في بلدان بيرن على الأعمال التي يكون منشأها دولة شجبت معاهدة بيرن           

 من معاهدة   Vbisفقط طالما بقيت الدولة بلداً نامياً، أو أنها تستطيع أن تفيد نفسها من الاستثناء بالتوافق مع المادة        
ومرة أخرى، حيث أن احتمال شجب معاهدة بيرن من جانب البلدان النامية يبدو بعيداً جداً،         . العالمية حق المؤلف  

 . ، فلا توجد للنص أهمية كبيرة في يومنا هذا  )7(بالنظر أيضاً إلى فقرة الامتثال بموجب اتفاق تريبس   

 علاقة معاهدة حق المؤلف العالمية باتفاق تريبس   . ٣

لعالمية بحد ذاتها تنظم فقط علاقاتها مع معاهدة بيرن، ومع المعاهدات متعددة الأطراف أو      إن معاهدة حق المؤلف ا 
، ومع المعاهدات الأخرى متعددة   ) من معاهدة حق المؤلف العالمية   ١٨المادة (الثنائية بين الجمهوريات الأمريكية 

 والذي    ١٩٩٤أما اتفاق تريبس لعام    ).   من معاهدة حق المؤلف العالمية      ١٩المادة  (الأطراف أو الثنائية القائمة    
، تنطبق المبادئ أيضاً على حق    Iوفي الأحكام العامة من القسم ( مجال حق المؤلف  ١٣ – ٩يغطي في مواده من  

من اتفاق   ) ٢(٢تنظم بشكل صريح علاقتها فقط مع معاهدة بيرن بفقرة لا تحط من القدر في المادة    ) المؤلف
دة على أي قانون صريح يتعلق بالعلاقة مع معاهدة أخرى نظرياً، فيجب الأخذ          وعندما لا تنص المعاه . تريبس

وعلى أية حال، . أولاً، يمكن أن تشتمل المعاهدة الثانية على إنهاء معاهدة تسبقها  . بالاعتبار الاحتمالات المختلفة
ئماً فقط إذا أعطت جميع    من معاهدة فينا بشأن قانون المعاهدات، فإن هذا الاحتمال يكون قا  ٥٤فبموجب المادة  

 .الأطراف في المعاهدة الأولى موافقتها   

فيما يتعلق بمعاهدة حق المؤلف العالمية، لم تعط جميع الأطراف في معاهدة حق المؤلف العالمية موافقتها على             
أنه لم يتم بعيداً عن حقيقة  (اتفاق تريبس، بناء عليه فإن معاهدة حق المؤلف العالمية لم يتم إنهاؤها بكل تأكيد     

 ).  من معاهدة فينا ٦٥إتباعها بإجراءات ضرورية بموجب المادة   

                                                 
 .vلمزيد من التفاصيل أنظر أدناه القسم  )6( 
 ).٢(أنظر المذكور سابقاً، ص )7( 
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ثانياً، يمكن تفسير أحكام حق المؤلف في اتفاق تريبس على أنها مراجعة لمعاهدة حق المؤلف العالمية بالنسبة              

قانون الحكومي  وعلى أية حال، وبموجب ال  . للأطراف التي تعتبر دولاً متعاقدة في معاهدة حق المؤلف العالمية      
إذ أن الحال ليس    (الدولي العام، يجب أن تكون المراجعة بالإجماع، ما لم يتم تقديم استثناءات معينة لذلك القانون    

وحيث أن ليس جمع البلدان المتعاقدة في معاهدة حق المؤلف العالمية تبنت اتفاق تريبس، والأكثر من       . )8( )كذلك
 من معاهدة حق المؤلف العالمية المتعلقة بالمراجعة لم يتم             ١٢ب المادة   ذلك حيث أن الأحكام الإجرائية بموج    

ثالثاً، لا تنطبق أيضا المادة      .  إتباعها، فلا يمكن تفسير اتفاق تريبس كمراجعة لمعاهدة حق المؤلف العالمية كذلك      
تالية، على العلاقة بين   من معاهدة فينا على الإنهاء الصريح لمعاهدة ما أو إيقاف تطبيقها بسبب إبرام معاهدة ٥٩

معاهدة حق المؤلف العالمية واتفاق تريبس، لأن ليس جميع الدول المتعاقدة في معاهدة حق المؤلف العالمية تبنت             
وعلى الأرجح ألا يتمكن المرء من تفسير اتفاق تريبس على أنه توقيف لتطبيق معاهدة حق المؤلف      . اتفاق تريبس

 من    ٥٨دد فقط من الدول المتعاقدة في معاهدة حق المؤلف العالمية بموجب المادة         العالمية بواسطة اتفاقيات بين ع  
 من معاهدة فينا     ٦٥معاهدة فينا، نظراً للحقيقة المجردة المتمثلة في أن الإجراء الذي تم وصفه مسبقاً بموجب المادة            

).  من معاهدة فينا٥٨لمادة  بعيداً عن الشكوك إزاء الشروط مثل التوقيف المؤقت وغيره، بموجب ا     (لم يتبعه  
وأخيراً، ليس من الممكن رغم ذلك تفسير اتفاق تريبس، بالنسبة للدول المتعاقدة، على انه اتفاق يهدف إلى تعديل      

من معاهدة فينا، ) بي)١(٤١معاهدة حق المؤلف العالمية في العلاقة بين عدد من الدول المتعاقدة بموجب المادة              
ريبس يشير إلى رغبة الأطراف ذات العلاقة بفعل ذلك، بالإضافة إلى ذلك، على           حيث أن لا شيء في اتفاق ت  

 الاتفاق العام حول التعرفة الجمركية    –اتفاقية جات (المرء أن يتذكر أن  اتفاق تريبس تم إبرامه أثناء عقد منتدى    
لأسباب أيضا، لا يمكن تفسير    ولهذه ا .  والذي يختلف عن اليونسكو التي تدير معاهدة حق المؤلف العالمية      )  والتجارة
 يعمل على الحط من قدر      ٤ إلى    ١من اتفاق تريبس الذي ينص على أن لا شيء في أقسامه من           )  ٢(٢المادة  

الالتزامات القائمة بموجب معاهدة بيرن فقط، فيما يتعلق بحماية حق المؤلف، على النقيض من معنى الحط من          
بدلاً من ذلك، فإن كل من        . المحددة مثل معاهدة حق المؤلف العالمية         القدر في معاهدات حق المؤلف الأخرى غير     

والنزاعات  . المعاهدتين تشكلان معاهدة منفصلة ومستقلة؛ ولم يؤثر اتفاق تريبس على معاهدة حق المؤلف العالمية  
  ٣٠ه في المادة    المحتملة بين المعاهدتين يحكمها القانون الدولي العام بموجب مبادئ القانون اللاحق كما جاء ذكر            

 . )9()غير موجودة في اتفاق تريبس  (من معاهدة فينا، ويخضع لتنظيمات معينة  

حيث عندئذ، وعن طريق    . على أية حال، فإن هذه القوانين تنطبق فقط في حالة وجود تعارض بين المعاهدتين        
مكن تطبيق كلا المعاهدتين في     التفسير، يمكن أن يصل المرء إلى النتيجة بأنه لا يوجد هنالك تعارض فعلاً، وأنه ي          

ومن أجل تأكيد ما إذا كان هنالك     .  من معاهدة فينا ٣٠الوقت ذاته، وعندها لا يوجد مبرر لتطبيق قوانين المادة      
تعارض أم لا، يتم في الغالب تطبيق القانون الخاص، وعلى الأرجح أن ينتج عنه إن المعاهدة اللاحقة هي ببساطة          

                                                 
ص .ص) ١٩٨٤ (٧، موسوعة القانون الدولي العام المجلد )افتتاحيات(بيرنهاردت : أنظر غريوي، معاهدات، مراجعة، في )8( 

٥٠٠، ٤٩٩ 
 .٧٨٦ § ١٩٨٤برلين . سيما، يونيفرسيلز فولكريخيت، الطبعة الثالثة/سبيل المثال فيردروسأنظر بشأن هذه القوانين على  )9( 
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وفي حالة اتفاق تريبس، فربما لا يصرح المرء بان درجة  . )10( تتسق مع المعاهدة السابقة  أكثر تحديداً ولكنها لا   

. التحديد ستكون أعلى مقارنة بمعاهدة حق المؤلف العالمية؛ إنها تنص فقط على وجود مستوى أعلى من الحماية              
 العالمية واتفاق تريبس      وعلى أية حال، فربما يجادل المرء بالقول أنه لا يوجد تعارض بين معاهدة حق المؤلف           

لأن، فيما يتعلق بمستوى الحماية المنصوص عليها، اتفاق تريبس لن يكون مناقضاً لما هو منصوص عليه في      
إن هذه الحجة غير مبررة   . معاهدة حق المؤلف العالمية، حيث أنها تقتضي وجود مستوى أعلى من الحماية فقط       

ة أن اتفاق تريبس، على نحو مختلف من معاهدة حق المؤلف       رغم ذلك، حيث أنه يوجد تعارض فعلاً في حقيق  
العالمية، لم يعد يسمح للدول المتعاقدة في معاهدة حق المؤلف العالمية، الاعتماد على الحد الأدنى المنصوص عليه              

رغم ذلك، فيمكن أن يجادل المرء بقوله أن أي تعارض محتمل بين معاهدة             . بموجب معاهدة حق المؤلف العالمية     
 من معاهدة حق المؤلف       ١٧المادة  : حق المؤلف العالمية واتفاق تريبس، يمكن حله على أساس التفسيرات التالية    

العالمية، وإعلان الملاحق ذو العلاقة يعطيان الأولوية المطلقة لمعاهدة بيرن، من أجل ضمان تطبيق المستوى                    
وهذا الهدف من      .  المؤلف العالمية، ومعاهدة بيرن     الأعلى من الحماية بين البلدان الأطراف في كل من معاهدة حق         

حكم معاهدة حق المؤلف العالمية ينطبق أيضاً بشكل مثير للجدل على معايير معاهدة بيرن كما تم إدماجها في            
وبناء عليه، حتى    . اتفاق تريبس، وعلى المستوى الأعلى من الحماية الممنوحة بواسطة أحكام اتفاق تريبس الأخرى           

ولا يمكنها أن تفعل (ي معاهدة حق المؤلف العالمية بحد ذاتها الأولوية بشكل صريح إلى اتفاق تريبس        لو لم تعط
، ولكن فقط إلى    )ذلك حيث أن الأخير لم يكن قائماً أثناء إجراء المراجعة الأخيرة على معاهدة حق المؤلف العالمية   

، فإن التفسير وفقاً لهدفها المتعلق بتوفير المستوى    معاهدة بيرن ذاتها بدلاً من أحكامها المدمجة في اتفاق تريبس   
الأعلى من الحماية بين البلدان الأعضاء في معاهدات تنص على مثل هذا المستوى الأعلى، ينتج عنه منح الأولوية                    

 .)11( إلى اتفاق تريبس

من حيث منح الأولوية    وحتى لو يتبع المرء هذه الحجة وفقاً لما يمكن تفسير معاهدة حق المؤلف العالمية إزاءه،         
، في العلاقة  )ايه)٤(٣٠أيضاً إلى اتفاق تريبس، فإن المرء سوف يصل إلى أولوية اتفاق تريبس على أساس المادة                 

من معاهدة فينا والتي تنطبق لأن هنالك دولة واحدة طرف في معاهدة حق المؤلف العالمية                 ) ٣( ٣٠مع المادة   
من معاهدة فينا بشكل مباشر فقط عندما تكون  ) ٣(٣٠وتنطبق المادة   ؛ )12(ولكنها ليست طرفاً في اتفاق تريبس 

وبموجب هذا القانون، فإن المعاهدة   . جميع الأطراف في المعاهدة السابقة هي أطراف أيضاً في المعاهدة اللاحقة 
ة اللاحقة،   السابقة تنطبق فقط إلى الحد الذي تكون فيه أحكامها تتسق مع تلك الأحكام المنصوص عليها في المعاهد   

                                                 
 .٤٦٧،٤٦٨، صفحة )١٩٨٤(٧بيرنهاردت، موسوعة القانون الدولي العام، المجلد : كارل، التعارض بين المعاهدات في )10( 
 اتفاق –شريكر، من الجات إلى  تريبس /بيير) ياتافتتاح: (أنظر على نحو مشابه كاتزينبيرغر، تريبس  وقانون المؤلف في )11( 

 .٦٨، ٥٩، صفحة ١٩٩٦. الجوانب المتعلقة بالتجارة من حقوق الملكية الفكرية، وينهايم إيه أل
لاوس؛ لم يتم أخذ البلدان الأطراف في معاهدة حق المؤلف العالمية والتي هي أطراف في اتفاق تريبس وأيضاً بلدان اتحاد    )12( 

 .لحسبان في هذا المجال للأسباب الواردة في الفقرة التاليةبيرن، في ا
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القانون   "وينطبق قانون   . )13( حيث تكون العلاقات بين البلدان التي تعتبر أطرافاً في كلا المعاهدتين ذات أهمية          

، والمواد ذات العلاقة       ١٣–٩وفي مواده من    .  )14(فقط على المعاهدات اللاحقة التي تعالج نفس الموضوع          "  اللاحق
 بموجب معاهدة حق المؤلف العالمية تتم تغطيته، على الأخص   من اتفاق تريبس، فإن نفس الموضوع١من القسم 

حماية حق المؤلف، بناء عليه فإن المعاهدة اللاحقة، أي اتفاق تريبس، ينطبق حيثما يوجد تعارض بين معاهدة حق            
ون  وتم الادعاء بأن قضية قان . المؤلف العالمية واتفاق تريبس، بين البلدان التي هي أطراف في كلا المعاهدتين     

، تتمثل في أن نفس الموضوع تم تنظيمه بنفس الدرجة من التفصيل، وأنه بخلاف ذلك، فإن قانون        " القانون اللاحق "
وعلى أية حال، وكما ورد ذكره أعلاه، لا يوجد اختلاف واضح في التحديد               . هو الذي يطبق   " القانون الخاص "

ربما يصرح المرء بالقول بأنه إذا تم افتراض وجود   ووفقاً لذلك، ف . يمكن أن يجعل هذا القانون قابلاً للتطبيق
في العلاقة مع   ) ٤(٣٠للمادة   " القانون اللاحق  "تعارض بين معاهدة حق المؤلف العالمية واتفاق تريبس، فإن قانون        

 .من معاهدة فينا، ينتج عنه أولوية تطبيق اتفاق تريبس     ) ٣(٣٠المادة  

ق المؤلف العالمية، واتفاق تريبس هي بشكل رئيسي ذات طبيعة    في الحقيقة، إن مسألة العلاقة بين معاهدة ح 
الأعضاء في اتفاق تريبس ومعاهدة حق المؤلف        ) فيما عدا كمبوديا (نظرية حتى هذا التاريخ، لأن جميع البلدان      

علان   العالمية، هي في الحقيقة أعضاء أيضاً في معاهدة بيرن، وبناء عليه، فهي ملزمة بموجب الالتزام الوارد في إ 
 من معاهدة حق المؤلف العالمية بألا تطبق بعد ذلك معاهدة حق المؤلف العالمية بين بعضها                   ١٧الملحق للمادة     

ورغم أن هذا القانون ينطبق أيضا فقط على بلدان اتحاد بيرن، فإن التعريف الممتد لبلدان معاهدة حق                   . البعض
 من معاهدة بيرن ٢٠، وحقيقة أن المادة  )15(اتفاق تريبسالمؤلف العالمية التي هي أطراف في كل من اتحاد بيرن و  

قد تم إدماجها في اتفاق تريبس، والذي بناء عليه لا يمكن تفسيره إلى حد توفير حماية أقل من معاهدة بيرن أو لأية             
يما أحكام تناقضه، يعني أن البلدان الأعضاء في اتفاق تريبس لا يسمح لها تطبيق معاهدة حق المؤلف العالمية ف       

 . بينها

العلاقة بين معاهدة حق المؤلف العالمية بمعاهدة حق المؤلف الخاصة بالمنظمة العالمية للملكية الفكرية      . ٤
 )ويبو(

كما هو الحال في اتفاق تريبس، تنص معاهدة حق المؤلف الخاصة بالويبو على فقرة لا تحط من القدر فيما يتعلق        
، وتدمج،    )من معاهدة حق المؤلف الخاصة بالويبو        )  ٢(١المادة   ) (فقط(ن بالالتزامات القائمة بموجب معاهدة بير 

                                                 
العلاقة بين دولة طرفاً في كلا المعاهدتين وأخرى تعتبر طرفاً في واحدة فقط من المعاهدتين، فإن ) هنا ليست مهمة(في  )13( 

 .من معاهدة فينا) بي)٤(٣٠المعاهدة التي تكون فيها كلا الدولتين أطرافاً، هي التي تحكم العلاقة بينهما، المادة 
 .من معاهدة فينا) ١(٣٠المادة  )14( 
إن العدد القليل من البلدان التي هي ليست حتى أعضاء في معاهدة حق المؤلف العالمية ولكنها . جميع البلدان فيما عدا كمبوديا )15( 

لا، بوروندي، هونغ أنغو: أعضاء فقط في اتفاق تربيس في الوقت التي ليست هي أيضا أطراف في معاهدة بيرن هي
الصين، المالديف، موزامبيق، ماينمار، بابوا، نيوغويانا، سيراليون، جزر سولومن، تيابي /الصين، الكويت، ماكاو/كونغ

 .الصينية، وأوغندا
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، في معاهدة  )16() من معاهدة بيرن ٢٠بما في ذلك المادة  ( ، وملحق معاهدة بيرن  ٢١ – ١ليس فقط المواد من   

خاص حق المؤلف الخاصة بالويبو، بل أيضاً تحدد بشكل صريح أن معاهدة حق المؤلف الخاصة بالويبو هي اتفاق               
). من معاهدة حق المؤلف الخاصة بالويبو      )  ١(١المادة  ( من معاهدة بيرن  ٢٠في المعنى الذي تتضمنه المادة  

 من معاهدة حق المؤلف الخاصة بالويبو،  لن تكون لمعاهدة             ٢العبارة  )  ١(١إضافة إلى ذلك، فإنه بموجب المادة    
ا عدا معاهدة بيرن، كما أنها لن تنحاز لأية حقوق        حق المؤلف الخاصة بالويبو أية صلة بالمعاهدات الأخرى فيم        

 .والتزامات قائمة بموجب المعاهدات الأخرى 

 من  ٢٠تعني كلمة صلة الواردة في هذا النص أن أية صلة قانونية قابلة للمقارنة مع تلك التي حددتها المادة       
ن معاهدة حق المؤلف الخاصة بالويبو     م٢العبارة  )  ١(١إن فقرة عدم التحيز الواردة في المادة   .  )17(معاهدة بيرن

تؤكد ببساطة استقلالية معاهدة حق المؤلف الخاصة بالويبو عن المعاهدات الأخرى، وحقيقة أن معاهدة حق               
وتمنع هذه الفقرة   . المؤلف الخاصة بالويبو لا تؤثر على الحقوق والالتزامات القائمة بموجب المعاهدات الأخرى    

اهدة حق المؤلف الخاصة بالويبو مثل، الإنهاء، أو المراجعة، أو التعليق، أو التعديل                 بشكل واضح أية تفسيرات لمع   
ووفقاً  . )18( على معاهدة حق المؤلف العالمية، بعيداً عن العوائق أمام مثل هذا التفسير للأسباب المذكورة أعلاه                 

ؤلف العالمية، ومعاهدة حق المؤلف      لذلك، ينبغي على المرء أن يحلل ما إذا كان هنالك تعارضاً بين معاهدة حق الم       
بالعلاقة مع   ) ٤(٣٠بموجب المادة    "  القانون اللاحق "الخاصة بالويبو، وإذا كان الأمر كذلك فعلاً، ما إذا كان قانون           

وفيما يتعلق ما إذا كان هنالك احتمال وجود تعارض، أو عوضاً عن              .  من معاهدة فينا ينطبق فعلاً   )  ٣(٣٠المادة  
 بين المعاهدتين، فإن هناك اعتبارات مماثلة كتلك المذكورة فيما يتعلق بالعلاقة بين معاهدة حق           ذلك وجود توافق    

المؤلف العالمية واتفاق تريبس تنطبق هنا، لأن معاهدة حق المؤلف الخاصة بالويبو واتفاق تريبس هما متوافقان          
ي تماثل تلك التي تمنحها معاهدة حق المؤلف    في النواحي ذات العلاقة، وتحديداً المستويات الأعلى من الحماية الت   

وفقاً لذلك، فإن النتائج هي ذاتها، على الأخص بأن بإمكان المرء أن    . العالمية، ودرجة التفصيل الذي تمت تغطيته   
" القانون اللاحق   "وعلى أية حال، إذا لم يتبع المرء هذه الحجة، فإن قانون         . يجادل بالقول بعدم وجود أدنى تعارض    

.  هنا أيضاً، إلى الحد الذي تسود فيه معاهدة حق المؤلف الخاصة بالويبو على معاهدة حق المؤلف العالمية          ينطبق
، على نحو مماثل، على العلاقة بين معاهدة      )19( وأخيراً، تنطبق الاعتبارات الواردة أعلاه المتعلقة بالوضع الفعلي         

لأن جميع الأطراف المتعاقدة بمعاهدة حق المؤلف      حق المؤلف العالمية ومعاهدة حق المؤلف الخاصة بالويبو،        
الخاصة بالويبو هي في الحقيقة أعضاء أيضا في معاهدة بيرن، وحتى بالأخذ بعين الاعتبار الانضمام المستقبلي        

إضافة إلى ذلك، فإن البلدان المتعاقدة بمعاهدة حق      .  إلى معاهدة حق المؤلف الخاصة بالويبو، سيكون الأمر كذلك    

                                                 
 .من معاهدة حق المؤلف الخاصة بالويبو) ٤(١المادة  )16( 
 من معاهدة حق ١، المادة ٢٠٠٢، لندن ١٩٩٦ة الفكرية فون لوينسكي، معاهدات المنظمة العالمية للملكي/أنظر رينبوث )17( 

 .١٢المؤلف الخاصة بالويبو الهامش 
 .٣ -٢الأسباب التي ذكرت في القسم حول العلاقة باتفاق تريبس هي نفسها تنطبق هنا، أنظر أعلاه الصفحة )18( 
 .٥أنظر أعلاه الصفحة  )19( 
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 من معاهدة حق المؤلف     ١٧العالمية، هي ملزمة بموجب الالتزامات الواردة في إعلان الملحق للمادة      المؤلف  

 .العالمية، بألا تطبق بعد ذلك معاهدة حق المؤلف العالمية فيما بين بعضها البعض        

 قابلية تطبيق معاهدة حق المؤلف العالمية على العلاقات بين البلدان ابتداءً من الوقت الحالي      . ٥

أولاً، على العلاقة بين البلدان التي تعتبر أطرافاً        : حالياً، تطبق معاهدة حق المؤلف العالمية في الحالات التالية    
.   متعاقدة في معاهدة حق المؤلف العالمية، ولكنها ليست أطرافاً بأية معاهدات أخرى تتعامل مع حماية حق المؤلف   

، عندما انضمت كمبوديا إلى اتفاق تريبس؛ وهذه     ٢٠٠٤ى عام وكانت هذه الحالة قائمة بين لاوس وكمبوديا إل   
وحدث هذا السيناريو أيضاً عندما تم إبداع عمل ما من قبل مواطن لبلد ليس       . الحالة ليست قائمة في الوقت الحالي

اية طرفاً في أية معاهدة متعددة الأطراف لحماية حق المؤلف، ولكنه نشر أولاً في لاوس أو كمبوديا؛ ثم تمت حم         
ثانياً، تنطبق معاهدة حق المؤلف العالمية على العلاقات بين بلد ما يعتبر طرفاً    . هذا العمل في الدولة الأخرى  

متعاقداً في معاهدة حق المؤلف العالمية فقط، وبلداً ثانياً يعتبر طرفاً في كل من معاهدتي حق المؤلف العالمية       
وسوف يتعلق هذا الأمر فقط بالعلاقات بين    . حماية حق المؤلفومعاهدة بيرن، أو أية معاهدة أخرى تتعامل مع  

 من حيث أن بلداً نامياً يعتبر      - نظرياً على الأقل   –ثالثاً، إن الأمر غير مستبعد      . بلدان تعتبر طرفاً ثالثاً وبين لاوس 
ن، وتتبع عضواً في اتحاد بيرن، ودولة متعاقدة في معاهدة حق المؤلف العالمية، سوف تنسحب من اتحاد بير      

نص ( من معاهدة حق المؤلف العالمية       ١٧من إعلان الملحق المتعلق بالمادة        ) b( الإجراء بموجب الحرف  
، فإن معاهدة حق المؤلف العالمية سوف تنطبق على مثل ذلك               )a(؛ وفي هذه الحالة، وكاستثناء من الحرف     )باريس

رافاً في كل من معاهدة حق المؤلف العالمية واتحاد          البلد النامي في علاقاته مع البلدان الأخرى التي تعتبر أط       
 .وعلى أية حال، يبدو هذا الأمر نظرياً على نحو اكثر وليس سيناريو عملياً       . بيرن

بالإضافة إلى ذلك، يمكن أن تنطبق معاهدة حق المؤلف العالمية اليوم في العلاقة بين بلدان اتحاد بيرن والتي هي                    
ضمن المعنى  ( في معاهدة حق المؤلف العالمية، فيما يتعلق بالأعمال التي منشأها     في الوقت ذاته دولاً متعاقدة 

، بلد خارج اتحاد بيرن، إذا ما تم في الوقت ذاته تلبية معايير التأهل بموجب معاهدة حق           )الوارد في معاهدة بيرن 
 : وهناك عدة حالات يمكن تصورها بهذا الخصوص    . المؤلف العالمية  

قات بين بلدين معنيين يعتبر كلاهما دولاً متعاقدة في معاهدة حق المؤلف العالمية، وأطرافاً أيضاً    إذا كانت العلا ) أ
بموجب قانون روما أو قانون   (إما في قانون روما أو قانون بروكسل من معاهدة بيرن، وكانت دولة المنشأ     

لأن النشر الأول حصل خارج دول     تحديداً (هي دولة خارج اتحاد بيرن ) بروكسل من معاهدة بيرن على التوالي 
، فإن العمل، إذا كان عملاً لمواطن من بلدان اتحاد بيرن، سوف يكون محمياً في بلد أخرى من بلدان              )اتحاد بيرن

 من معاهدة حق المؤلف العالمية     ٢إذا كانت شروط المادة (اتحاد بيرن بموجب معاهدة حق المؤلف العالمية، فقط   
وبعبارة أخرى، إذا كانت الدولتين أ و ب من البلدان المتعاقدة في معاهدة حق                ). ت تلبيتها حول معايير التأهل قد تم 

المؤلف العالمية وبلدان اتحاد بيرن، وملزمة إما بموجب قانون  روما أو قانون بروكسل، وكانت الدولة ج هي بلد                  
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دولة ج، وهو أيضاً لم ينشر بعد        خارج اتحاد بيرن، وإذا كان العمل لمواطن من الدولة أ نشر لأول مرة في ال            

خلال ثلاثين يوماً بعد ذلك في بلد من اتحاد بيرن، فإن الدولة ب سوف تحمي العمل بموجب معاهدة حق المؤلف            
وفي هذه الحالة، إذا    : من معاهدة حق المؤلف العالمية قد تم استيفاؤها   ) ١(٢العالمية لأن المتطلبات بموجب المادة  

، )فقط(الذي يحدث فيه النشر لأول مرة، وهو دولة متعاقدة في معاهدة حق المؤلف العالمية            كانت البلد ج المكان   
من معاهدة حق المؤلف العالمية، لأن العمل نشر        )  ١(٢فإن معاهدة حق المؤلف العالمية تنطبق بموجب المادة       

شر الأول ج ليست فقط خارج    لأول مرة في بلد تعتبر طرفاً في معاهدة حق المؤلف العالمية؛ وإذا كانت بلد الن         
اتحاد بيرن، بل أيضاً خارج معاهدة حق المؤلف العالمية، فإن معاهدة حق المؤلف العالمية تنطبق في تلك الحالة                 

، أو لم    )كما ورد في الحالة المذكورة أعلاه   (إذا كان المؤلف مواطناً لدولة متعاقدة في معاهدة حق المؤلف العالمية          
من معاهدة حق     ) ٣(٢انظر المادة   (نه مقيم في دولة متعاقدة في معاهدة حق المؤلف العالمية      يكن مواطناً فيها ولك

وفي جميع الأحوال على أية حال، وفيما يتعلق بالأعمال المنشورة، فإن معاهدة حق المؤلف          ). المؤلف العالمية  
 المؤلف العالمية، وبناء عليه، على       من معاهدة حق ٦العالمية تنطبق فقط على الأعمال المنشورة كما حددتها المادة      

مقتصر " النشر"، فإن تحديد )تسجيل صوتي(الأخص ليس فيما يتعلق بالأعمال التي تم تسجيلها على الفونوغرام    
على إعادة الإنتاج بشكل ملموس، وعلى التوزيع العام إلى الجمهور، نسخاً من العمل يمكن بواسطتها قراءته، أو     

ان عمل المواطن من البلد أ غير منشور، فلا توجد دولة منشأ بموجب قانوني روما            وإذا ك  . إدراكه بصرياً
ذلك، وأيضاً في    . وبروكسل من معاهدة بيرن، وبناء عليه لا توجد بلد من اتحاد بيرن سوف تكون بلد منشأ أيضاً                

من معاهدة حق المؤلف       ) ٢(٢هذه الحالة، تنطبق معاهدة حق المؤلف العالمية بين البلدين أ و ب؛ بموجب المادة          
العالمية، فإن الأعمال غير المنشورة تكون محمية بموجب معاهدة حق المؤلف العالمية، إذا تم إبداعها من قبل             

 . مواطني دولة متعاقدة في معاهدة حق المؤلف العالمية، مثل البلدان أ و ب         

يرن، فإن الحالة تختلف إلى الحد الذي       إذا كان البلدان أ و ب كلاهما أطرافاً في قانون باريس من معاهدة ب         ) ب
ووفقاً لذلك، إذا كان البلدان أ و ب كلاهما أطرافاً في قانون باريس من اتحاد           . مختلفاً" بلد المنشأ "يكون فيه تعريف 

بيرن وفي معاهدة حق المؤلف العالمية، وكان البلد ج طرفاً فقط في معاهدة حق المؤلف العالمية، فإن معاهدة حق                
توفر )  قانون باريس(سي من معاهدة بيرن      )٤(٥ العالمية يمكن أن تنطبق فقط في حالات نادرة، لأن المادة        المؤلف 

وسائل إضافية لتحديد بلد المنشأ كواحد من بلدان اتحاد بيرن، على الأخص عندما يحدث النشر الأول في بلد           
 عندما يحدث النشر الأول في بلد خارج الاتحاد        ووفقاً لذلك، .   خارج الاتحاد، وفيما يتعلق بالأعمال غير المنشورة 

في بلد من بلدان   ) النشر خلال ثلاثين يوماً بعد النشر الأول  (، دون نشر متزامن )في هذه الحالة في البلد ج( 
ينتج عنه رغم ذلك اعتبار البلد أ هي بلد المنشأ، لأن          ) قانون باريس(سي من معاهدة بيرن  )٤(٥الاتحاد، المادة   

وحيث أنه في هذه الحالة، بلد المنشأ للعمل هي البلد أ، وهي بلد من بلدان اتحاد                .  هو مواطن من البلد أ    المؤلف  
والنتيجة ذاتها تنطبق عندما    . بيرن، فإن معاهدة حق المؤلف العالمية لا تنطبق  على العلاقة بين البلدين أ و ب              

قانون (سي من معاهدة بيرن  )٤(٥أ وفقاً للمادة  في هذه الحالة أيضاً فإن بلد المنش     : يكون العمل غير منشور 
وبناء عليه لا تنطبق   )  في هذه الحالة البلد أ  (هي بلد من بلدان اتحاد بيرن يعتبر فيها المؤلف مواطناً    ) باريس

 . معاهدة حق المؤلف العالمية  
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لمراجعة، ولكن، على   عندما لا تكون البلدان أ و ب، في الحالة المذكورة أعلاه، منضمتان إلى نفس قانون ا       ) ج

سبيل المثال، كانت البلد أ منضمة إلى قانون باريس،  والبلد ب إلى قانون سابق، فإن العلاقة بين البلدين تحكمها           
في (ووفقاً لذلك، وفيما يتعلق ببلدان اتحاد بيرن الذي كان قائماً عندئذ        ). قانون باريس( من معاهدة بيرن  ٣٢المادة  
). من معاهدة بيرن   )  ١(٣٢المادة   (اجعة تنطبق على كلا من البلدين، يتم تطبيقها بينهما         ، فإن أحدث مر  )١٩٧١عام 

وإذا أصبحت بلد من خارج الاتحاد طرفاً في قانون باريس، فإن تلك البلد المنضمة عليها أن تطبق قانون باريس                
 بقانون سابق، حرة في تطبيق مثل تجاه جميع بلدان اتحاد بيرن الأخرى، بينما تكون بلدان اتحاد بيرن الملزمة فقط  

ذلك القانون السابق فقط في علاقتها مع البلد المنضمة، أو حتى في تبني الحماية بالمستوى المنصوص عليه في        
ووفقاً لذلك، فإن الحلول الواردة في الحالات    ). قانون باريس(من معاهدة بيرن ) ٢ (٣٢المادة (قانون باريس 

التي تكون فيها كل من بلدان اتحاد بيرن ملتزمة إما بقانون روما أو قانون بروكسل      و ) أنظر أ(المذكورة أعلاه    
، تنطبق أيضاً في العلاقة بين بلد من اتحاد بيرن يعتبر طرفاً إما       )والتي تنطبق فيها معاهدة حق المؤلف العالمية     (

  ١٩٧١ في اتحاد بيرن بعد عام   بقانون روما أو قانون بروكسل، وبلدان ثانيا من بلدان اتحاد بيرن أصبحت عضواً           
). قانون باريس( من معاهدة بيرن  ٣٤في هذه الحالة، عليها أن تصادق أو تنضم إلى قانون باريس، أنظر المادة       (

، فما زال هناك حيز لتطبيق معاهدة حق     ١٩٧١وحيث أن العديد من البلدان قد انضمت إلى معاهدة بيرن بعد عام         
  ٥( التي انضمت إلى قانون روما فقط    )  أعضاء حالياً ١٠( مع تلك الدول الأعضاء    المؤلف العالمية في علاقاتها  

 ). بلدان حالياً ٥(أو قانون بروكسل    ) بلدان حالياً 

وعندما تنضم البلد أ ، في الحالة المذكورة أعلاه، إلى قانون روما، والبد ب إلى قانون بروكسل من معاهدة بيرن،                  
ية تطبيق معاهدة حق المؤلف العالمية أكثر تعقيداً؛ حيث لم يتم تنظيمها بشكل    تصبح الحالة من وجهة نظر قابل 

وعلى وجه الخصوص، تمت   . وتم التعبير عن وجهات نظر مختلفة في هذا الشأن  . ١٩٧١صريح قبل عام 
إن دولة      المجادلة بالقول بأن قوانين المراجعة المختلفة لمعاهدة بيرن هي معاهدات منفصلة متعاقبة، وبناء عليه ف           

تنضم فقط إلى النص الأخير لن تكون لها أية علاقة بالبلدان الأعضاء في اتحاد بيرن التي صادقت فقط على      
وبناء عليه، فمن الممكن أن يجادل المرء بالقول أنه لا توجد علاقة بين البلدين، وأن، بناء على       . النصوص السابقة 

أو، على    ) (قانون باريس) (c(ة حق المؤلف العالمية الحرف         من معاهد  ١٧ذلك، إعلان الملحق المتعلق بالمادة        
لن ينطبق، وبالتالي، سوف تنطبق معاهدة حق المؤلف العالمية في           ) بموجب قانون جنيف) b(التوالي الحرف   

ووفقاً لوجهة نظر مختلفة، يكفي  . العلاقة بين بلد ينضم إلى مراجعة روما وآخر ينضم فقط إلى مراجعة بروكسل 
 كلا البلدان أعضاء في اتحاد بيرن، من أجل أن تكون هنالك علاقة بينهما، ولن تنطبق معاهدة حق                أن يكون 

إذا صادقت   :  المؤلف العالمية عندما يكون بلد المنشأ للعمل عضواً في اتحاد بيرن، كما هو الوضع في الحالة التالية             
فقط، فلن يمنح كل منهما الآخر أية حماية      البلد أ على قانون روما فقط، والبلد ب صادقت على قانون بروكسل           

وعندما يكون العمل منشوراً لأول مرة في البلد ب ، فلن يكون محمياً من قبل قانون روما في  . بموجب نص بيرن
ورغم ذلك، ووفقاً لوجهة النظر هذه، فإن معاهدة حق المؤلف العالمية لن تنطبق، لأن كل من بلد النشر          . البلد أ 
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ووفقاً لرأي آخر بارز،  . )20(والبلد التي تمت فيها المطالبة بالحماية هما بلدان في اتحاد بيرن  ) المنشأ  أي بلد (الأول 

رغم أنه يؤدي إلى نفس النتيجة، كانت هناك علاقة بين البلد التي انضمت إلى القانون الأحدث من اتحاد بيرن        
ابق فقط، لأن على المرء أن يفترض أن   وبلد عضو في اتحاد بيرن كان طرفاً بقانون س   ) حتى نسخة بروكسل(

البلد المنضمة وافقت ضمنياً على جميع القوانين السابقة، حتى لو لم تعلن أن هذا الانضمام سيكون سارياً أيضاً           
على القوانين السابقة، وبذلك تستطيع تمكين علاقاتها مع البلدان الأطراف في القوانين السابقة فقط على أساس مثل      

المركز القانوني كان مثيراً للجدل، بيد أن النظام كان النظام        "وقد تم التصريح بان مثل ذلك  . ن السابقة  تلك القواني 
دون نظام الموافقة الضمنية ذلك، فإن الدولة المنضمة إلى أحدث           " ، والأكثر من ذلك، حيث أنه،    "الوحيد العملي  

 . )21("الأعضاء في الاتحاد لن يكون لها علاقات مع نصف البلدان     ) حتى مراجعة بروكسل(نص 

وكذلك الأمر في السيناريو التالي، إذ ليس واضحاً بموجب معاهدة حق المؤلف العالمية ما إذا كانت تلك      ) د
البلدين أ و ب هما أطراف في كل من    : وسوف توضح الحالة التالية هذا السيناريو    . المعاهدة ذاتها تنطبق أم لا 

انوني معاهدة بيرن، بينما البلد ج هي طرف في معاهدة حق المؤلف العالمية          معاهدة حق المؤلف العالمية، وأحد ق     
فإذا تم نشر عمل لمواطن من البلد ج أو د لأول مرة في البلد أ وتمت              . فقط، والبلد د ليست طرفاً في أي منها    

.  في اتحاد بيرن المطالبة بحماية هذا العمل في البلد ب، فمن الواضح أن بلد المنشأ هي البلد أ، وهي بلد عضو               
في إعلان الملحق المتعلق     " شرط العلاقات بين بلدان اتحاد بيرن  "غير أنه ليس من الواضح كيفية تفسير شرط    

إذا أخذ المرء بعين الاعتبار العلاقة بين البلدين أ          ). قانون باريس(من معاهدة حق المؤلف العالمية    ) c(، 17بالمادة  
، فإن معاهدة حق المؤلف العالمية لن تكون قابلة           )المطالبة في الحماية فيها بلد المنشأ والبلد التي تمت        (و ب 

وفي الوقت ذاته، ربما يأخذ المرء بعين الاعتبار بأن العلاقة بين البلد ب وإما البلد ج أو د        . للتطبيق على علاقتهما  
ففي هذه العلاقات، يبدو أن معاهدة         ). البلد التي تمت فيها المطالبة بالحماية، والبلد التي يعتبر المؤلف مواطن فيها           (

من  ) ١(٢حق المؤلف العالمية هي التي تنطبق لأن البلدين ج و د ليسا من بلدان اتحاد بيرن، بيد أن معيار المادة                            
المؤلف هو مواطن في الدولة ج، وهي دولة متعاقدة في معاهدة             (قانون معاهدة حق المؤلف العالمية تم استيفاؤه       

لمية؛ وعلى الرغم من أن البلد د ليست دولة متعاقدة في معاهدة حق المؤلف العالمية، إلا أن العمل             حق المؤلف العا   
 من معاهدة حق     ٢وهذا يكفي بموجب المادة     )  أ(تم نشره أولاً في بلد هو طرف في معاهدة حق المؤلف العالمية            

أ  (الأولى بين بلدان اتحاد بيرن    : نالك علاقتانووفقاً لذلك، يبدو أنه في مثل هذا السيناريو، ه   . )22( المؤلف العالمية 
، وبلد   )البلد ب(، حيث لا تنطبق فيها معاهدة حق المؤلف العالمية، والثانية بين بلد عضو في كلا المعاهدتين      )و ب

حيث لا توجد    ) البلد ج ( إما ليست عضو في اتحاد بيرن، ولكنها دولة متعاقدة في معاهدة حق المؤلف العالمية          
بين بلدين عضوين في اتحاد بيرن، بحيث أن معاهدة حق المؤلف العالمية هي التي تنطبق، أو بلد ليست                  علاقة 

                                                 
 .١٢١، ١٢٠ق صفحة أنظر الأمثلة ووجهات النظر في بوغش المصدر الساب )20( 
 .٦٥ صفحة ١٩٧٣أنظر سينكلير، معاهدة فينا بشأن قانون المعاهدات، مانشستر  )21( 
أنظر بغض النظر عن الشكوك إزاء قابلية تطبيق معاهدة حق المؤلف العالمية في الحالة الأخيرة التي تكون فيها البلد د ليس  )22( 

 .١٢٢ نفس المصدر السابق صفحة دولة متعاقدة في معاهدة حق المؤلف العالمية، بوغش
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حيث تنطبق معاهدة حق المؤلف العالمية بشكل مثير للجدل بسبب النشر الأول               ) البلد د  (عضو في كلا المعاهدتين    

 . في البلد أ 

اهدة بيرن أو معاهدة حق المؤلف العالمية متماثلة،      ورغم أنه في حالات عديدة سوف تكون نتائج تطبيق إما مع 
بسبب مبدأ المعاملة الوطنية الذي تتضمنه كلا المعاهدتين، إلا انه يوجد عدد من الأحكام المختلفة مثل الحد الأدنى                    

قديم تم ت. لمدة الحماية، وإلى غير ذلك، وبناء عليه فإن وجود حل للمشكلة بأي طريقة كانت سيكون أمراً له أهمية     
وفي النهاية، ينبغي  .  حجج مختلفة لصالح قابلية تطبيق، أو عدم قابلية تطبيق معاهدة حق المؤلف العالمية        

الاعتراف بأنه لا توجد إجابة واضحة إزاء المشكلة، بحيث يمكن على الأقل عدم استبعاد بأن معاهدة حق المؤلف                   
، على الأخص عندما يتم النشر   )d(و ) c(علاه بموجب  العالمية تنطبق أيضاً في مثل تلك الحالات كما تم وصفه أ   

أو بلد ليست طرفاً في أي      ( لأول مره لعمل مؤلفه مواطن من بلد عضو في معاهدة حق المؤلف العالمية فقط                
وبالنظر إلى العدد المحدود من          . ، في بلد من بلدان اتحاد بيرن، كما تم تحديده أعلاه       )معاهدة لحماية حق المؤلف  

لمتعاقدة في معاهدة حق المؤلف العالمية فقط، أو حتى ليست طرفاً في أي معاهدة لحماية حق المؤلف،         البلدان ا  
 . )23(فسوف تكون مثل تلك الحالات بأي حال من الأحوال متكررة     

هناك مجموعة أخرى من الحالات التي يمكن فيها أن تنطبق معاهدة حق المؤلف العالمية للوهلة الأولى وهي        ) هـ
علقة بالأعمال التي تم إبداعها في بلد طرفاً في معاهدة حق المؤلف العالمية قبل أن ينضم إلى معاهدة بيرن               تلك المت 

والسؤال هو ما إذا سوف تبقى هذه الأعمال محكومة     . أو اتفاق تريبس، أو معاهدة حق المؤلف الخاصة بالويبو   
ا منذ الانضمام إلى معاهدة بيرن، أو اتفاق تريبس،      بواسطة معاهدة حق المؤلف العالمية أو بدلاً من ذلك، يتم حكمه        

 من معاهدة بيرن، والمادة     ١٨وتتم الإجابة على هذا السؤال بموجب المادة     . أو معاهدة حق المؤلف الخاصة بالويبو    
 من معاهدة حق المؤلف     ١٣ من معاهدة بيرن، والمادة     ١٨ من اتفاق تريبس بالعلاقة مع المادة    ٢العبارة   ) ٢(٧٠
ووفقاً لذلك، وبموجب الشروط التي يتضمنها القانون       .  من معاهدة بيرن ١٨صة بالويبو في العلاقة مع المادة  الخا

، فإن معاهدة بيرن، واتفاق تريبس، ومعاهدة حق المؤلف الخاصة بالويبو            )من معاهدة بيرن  ) ٣(١٨المادة    (الوطني  
لانضمام إلى تلك المعاهدات، إلى الملك العام بعد في     تنطبق على جميع الأعمال القائمة، والتي لم تؤول، في وقت ا  

فعلى سبيل المثال، ). من معاهدة بيرن) ٤(١٨بالعلاقة مع ) ١(١٨المادة (بلد المنشأ من خلال انتهاء مدة حمايتها  
إذا كان هنالك عمل نشر لأول مرة في البلد أ، وهي بلد طرف في معاهدة حق المؤلف العالمية فقط، وما زال       

 عاماً بعد موت المؤلف وفقاً للقانون الوطني للبلد أ في وقت انضمام البلد أ        ٢٥اً بموجب مدة الحماية البالغة  محمي
إلى معاهدة بيرن أو اتفاق تريبس أو معاهدة حق المؤلف الخاصة بالويبو فإن هذا المعاهدات الأخيرة تنطبق على                         

وإذا آل العمل إلى الملك العام في البلد أ من خلال انتهاء مدة          . مثل ذلك العمل بدلاً من معاهدة حق المؤلف العالمية     
وعلى أية حال، يعني هذا فقط أن تلك الأعمال لن       .  الحماية، فإن المعاهدات الأخيرة لا تنطبق على مثل ذلك العمل   

ولا يعني  تكون محمية في البلدان الأعضاء في معاهدة بيرن واتفاق تريبس ومعاهدة حق المؤلف الخاصة بالويبو؛            

                                                 
 .١٢٤ – ١٢١أنظر إلى السيناريوهات الموصوفة، الحجج والنتائج المحتملة، بوغش نفس المصدر السابق صفحة  )23( 
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  ١٨إنما، المادة   (ذلك أن معاهدة حق المؤلف العالمية سوف تنطبق بدلاً من  المعاهدات الأخرى من حيث المبدأ         

هي التي ) أو كما تم إدماجه في اتفاق تريبس ومعاهدة حق المؤلف الخاصة بالويبو    (من معاهدة بيرن بحد ذاتها 
 ).تنطبق

من معاهدة بيرن على أن مثل    ) ٢(١٨لف العالمية عندما تنص المادة   ولنفس الأسباب، لا تنطبق معاهدة حق المؤ  
ذلك العمل لن يكون محمياً مجدداً إذا آل إلى الملك العام للبلد التي تمت فيها المطالبة بالحماية، بواسطة انتهاء مدة                           

لد طرفاً في معاهدة    وبشكل ملخص، فإن معاهدة حق المؤلف لا تنطبق في العلاقة مع ب       .  الحماية الممنوحة سابقاً 
.  حق المؤلف العالمية بعد انضمامها إلى معاهدة بيرن، أو اتفاق تريبس، أو معاهدة حق المؤلف الخاصة بالويبو                   

مثل الاتفاقيات الثنائية بين  " معاهدات خاصة "أو بموجب   (فإذا تم توفير أحكاماً مؤقتة بموجب القانون الوطني      
من  )  ٢(، )١ (١٨، فإنها ربما لن تشكك بمبدأ المادة      )من معاهدة بيرن  ) ٣(١٨البلدان بين البلدان وفقاً للمادة        

وأيضاً، فإنها سوف تشكل أحكاماً تعين    .  معاهدة بيرن، وبناء عليه يجب أن تحصل على فترة قصيرة من التطبيق      
اهدة حق المؤلف     من معاهدة بيرن خلال الفترة المؤقتة بدلاً من المحافظة على قابلية تطبيق مع  ١٨تطبيق المادة  

 .)24( العالمية

تبقى معاهدة حق المؤلف مهمة في يومنا هذا في الحالات التي يكون فيها من الضروري معرفة ما إذا كان عمل                
وفي تلك الحالات، على المرء أن يتحقق زمنياً من  . معين يتعلق ببلدان معينة، ما زال محمياً في هذه العلاقة اليوم 

وحتى إذا كانت اليوم كلا البلدين أعضاء في معاهدة بيرن، أو اتفاق           .   بين مثل تلك البلدان   وضع الحماية في العلاقة  
تريبس، أو معاهدة حق المؤلف الخاصة بالويبو، فإن وضع الحماية عند الفترة قبل معاهدة بيرن واتفاق تريبس                    

وعلى أية حال، ففي   . لعالمية ومعاهدة حق المؤلف العالمية ينطوي على المصادقة على أساس معاهدة حق المؤلف ا         
مثل تلك الحالات، فإن معاهدة حق المؤلف العالمية بحد ذاتها لا تنطبق، ولكنها تستخدم فقط من أجل تحديد تاريخ         

 . في العلاقات الدولية ) المؤدي إلى الوضع الحالي     (الحماية 

لتجديد فيما يتعلق بأدوات دولية أخرى،  ممارستها، ووظيفتها، واحتمال ا: إن الأحكام المتعلقة بالبلدان النامية  . ٦
 .قائمة حالياً

إن محتويات الأحكام الخاصة التي في صالح البلدان النامية في معاهدة حق المؤلف العالمية وفي الملحق لمعاهدة         
 وفي المجمل، فإن الامتيازات الرئيسية   . بيرن هي مشابهة كثيراً لبعضها البعض، وتظهر اختلافات قليلة جداً فقط  

الممنوحة للبلدان النامية هي الاحتمالات بالاستفادة من التراخيص الإلزامية المتعلقة بحقوق الترجمة وإعادة الإنتاج             

                                                 
من أجل الحصول على أمثلة حول الأحكام الانتقالية المتعلقة بشكليات إشعار حق المؤلف والتسجيل بموجب القانون الأمريكي  )24( 

الولايات المتحدة تنضم إلى معاهدة بيرن، : كيرنوشان، بعد مائة واثنين من السنوات/ بيرن، أنظر جينسبورغ قبل معاهدة 
 .٢٤ - ٢١ والسلسلة، ١ صفحة ١٩٨٨ ١ رقم ١٣ في إل إيه مجلة القانون والفنون المجلد –كولومبيا 
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،  فقرة بيرن   )b(إعلان الملحق   /  من معاهدة حق المؤلف العالمية     ١٧وبموجب المادة (بموجب ظروف أخرى 
 .)25( ) أعلاه –للحماية الموصوفة هنا   

ان النامية ذاتها من هذه التراخيص الإلزامية فقط إذا أودعت إشعاراً بهذا الخصوص لدى المدير            يمكن أن تفيد البلد 
، في وقت المصادقة، أو   )الويبو(العام لليونسكو، أو على التوالي لدى المدير العام للمنظمة العالمية للملكية الفكرية        

 حتى انتهاء فترة عشر سنوات، ويجب تجديده    الانضمام، أو فيما بعد؛ إن مثل ذلك الأشعار سوف يكون فاعلاً   
إضافة إلى ذلك، ومن أجل الحصول على ترخيص إلزامي       . )26( سنوات بتقديم إشعار مماثل ١٠لفترات  أطول من  

بموجب كلا الأداتين، يجب إتباع إجراءات محددة؛ على سبيل المثال، يجب أن يظهر مقدم طلب الحصول على                
لحصول على ترخيص من مالك الحق أو أن الجهود الملائمة لم تسفر عن إيجاد            ترخيص أنه حاول بدون فائدة ا  

ففي كل من  . تهدف هذه الأحكام إلى تشجيع التراخيص التعاقدية بدلاً من التراخيص الإلزامية       . )27( مالك الحق 
وغير قابلة  معاهدة حق المؤلف العالمية ومعاهدة بيرن، يجب أن تكون التراخيص الإلزامية الممكنة غير حصرية          

ولا يسمح الترخيص  .  للنقل، وتمنح لفترات معينة من الوقت فقط، مقابل دفعة من التعويض العادل لمالك الحق  
تصدير النسخ، ويجب أن تحمل كل نسخة ملاحظة تنص أن النسخة متوفرة للتوزيع فقط في البلد أو المنطقة التي      

 .)28(ينطبق عليها الترخيص  

ية المنصوص عليها في النص، تجدر الإشارة إلى أن معاهدة حق المؤلف العالمية فقط     في سياق التراخيص الإلزام
فيما يتعلق بالترجمات ) بما فيها الدول الصناعية المتقدمة  (تنص على ترخيص إلزامي لصالح جميع الدول المتعاقدة   

 .من معاهدة حق المؤلف العالمية    ) ٢(Vبموجب الشروط المعينة في المادة     

ص الإلزامية التي لصالح البلدان النامية فيما يتعلق بحق الترجمة تم تشكيلها على نحو مماثل في المادة        إن التراخي
Vter            من الملحق لمعاهدة بيرن، بما في ذلك القيود على الترخيص           ٢  من معاهدة حق المؤلف العالمية والمادة 

ل ثلاث سنوات بعد النشر الأول كنقطة بداية،   لإغراض معينة ذات امتياز، وفيما يتعلق بفترات زمنية معينة مث
إن الترخيص الإلزامي المتعلق بترجمة عمل ما لمصلحة هيئات البث قد تم تزويده بموجب   . وعدد من الشروط  

                                                 
 .٣انظر، ص )25( 
أنظر هذه المواد أيضا لمزيد من التفاصيل : دة حق المؤلف العالمية من معاهVbis المحلق بمعاهدة بيرن، والمادة Iالمادة  )26( 

 .المتعلقة بفترات سريان الإشعار وما إلى ذلك
الملحق لمعاهدة ) ٢(، )١(IVمن معاهدة حق المؤلف العالمية والمادة  ) dو ) d( ،Vquater 1) (aو ) c) ١ (Vterأنظر المادة   )27( 

 .بيرن
من معاهدة حق المؤلف العالمية ) a) ٢ (Vquater ، و)b) ٤ (V terالمحلق لمعاهدة بيرن، والمادة من ) ٦ (–) ٤(IVالمادة  )28( 

وما إلى ذلك؛ فيما يتعلق بالملاحظة المذكورة تواً، فإن معاهدة حق المؤلف العالمية إضافة إلى ذلك تقتضي تطبيق ملاحظة 
يص الإلزامي، وإذا تضمن العمل المستخدم ملاحظة لحق حق المؤلف أيضا على النسخ التي تم تنفيذها على أساس الترخ

من  ) f) ١(  Vquaterوالمادة  ) a) ٤ (Vterالمادة / من معاهدة حق المؤلف العالمية) Vquater  (2) bو ) (Vter  5المؤلف المادة 
 معاهدة حق المؤلف العالمية

ISSN 1817-4167 -16-



 نشرة حق المؤلف الإلكترونية
 ٢٠٠٦ كانون الأول –تشرين الأول 

 
الملحق لمعاهدة بيرن؛   )  ٩ (٢من معاهدة حق المؤلف العالمية والمادة     ) ٨   ( Vterشروط معينة في المادة  
ويجب الأخذ بعين الاعتبار  . )29( ياً لكلا النصين لا تسفر عن تغيير في المعنى المتضمنوالصياغة المختلفة جزئ  

بأن الترخيص الإلزامي ينطبق فقط على الترجمة لأغراض البث، وليس بأي حال من أجل إعادة الإنتاج  من قبل    
 .هيئات البث، والبث بحد ذاته، واللذين تحكمهما القوانين العامة     

اخيص الإلزامية المتعلقة بحقوق إعادة الإنتاج يتم تنظيمها مرة أخرى بطريقة مماثلة في معاهدة           وأخيراً، فإن التر  
إن الدرجة العالية من التماثل في الصياغة بموجب كل من المعاهدتين لا         . )30(حق المؤلف العالمية ومعاهدة بيرن    

حق المؤلف العالمية، واللجنة الدائمة لاتحاد     ينتج على أدنى تقدير، من التعاون بين لجنة ما بين الحكومات لمعاهدة 
 .)31(  والتشكيلة العامة للأحكام التي لصالح البلدان النامية       ١٩٧١بيرن خلال تحضيرات قوانين المراجعة لعام    

وبناء عليه، فإن مسألة الإحياء المحتمل لتلك الأحكام بالعلاقة مع معاهدات أحدث تتعامل مع حق المؤلف، لا يبدو      
 صلة، لأن الأحكام الواردة في الملحق لمعاهدة بيرن تم إدماجه في اتفاق تريبس ومعاهدة حق المؤلف         أنها ذات

لذا، فإن الأحكام   .  ، وبناء عليه أيضاً يجب تجميعها بموجب هذه الأدوات في كافة الأحوال    )32( الخاصة بالويبو 
 لن تضيف شيئاً إلى الوضع الحالي، وبناء عليه         الواردة في معاهدة حق المؤلف العالمية التي لصالح البلدان النامية،               

 وهي الاحتياجات التي تم   –لا يمكن اعتبارها كنموذج محتمل لتلبية احتياجات البلدان النامية على نحو أفضل            
 .)33(التعبير عنها مرة أخرى حالياً بقوة من جانب البلدان النامية في المنتديات المختلفة      

تخدام التراخيص الإلزامية كان محدوداً لغاية الآن؛ نحو عشرة بلدان فقط         وفي جميع الأحوال، يبدو أن اس  
وفي الوقت ذاته، على المرء أن يعترف بأن تهديد التراخيص الإلزامية فقط المحتمل يمكن         .  استخدمتها لغاية الآن

ى أسس   أن يبرهن أنه مؤثر، على الأخص الجاهزية المتزايدة من جانب أصحاب الحقوق لمنح التراخيص عل         
وتسهل اليونسكو والويبو في هذا السياق عملية البحث عن أصحاب الحقوق،            . تعاقدية وبشروط  وبنود منطقية  
كما ورد ذكر وجود مبادرات خاصة مثل خدمات المعلومات، تملك وجهة نظر        . وتطبيق نظام التراخيص الإلزامية   

ية تلبيها تلك الأنشطة التي تشجع الترخيص       ويبدو أن احتياجات البلدان النام       . )34( تسهل الترخيص التعاقدي 

                                                 
 ٤٢٣، صفحة ١٩٧١ جي أر يو جي الدولية ,Die Revisionen der Urheberrechtsabkommenأنظر أيضاً ألمر،  )29( 

 ).٤٦الهامش  (٤٢٣والسلسلة، 
 . من الملحق لمعاهدة بيرن٣ من معاهدة حق المؤلف العالمية، والمادة Vquaterأنظر المادة  )30( 
 .٤٣٥أنظر ألمر المصدر السابق الصفحة  )31( 
 .مؤلف الخاصة بالويبومن معاهدة حق ال) ٤(١من اتفاق تريبس، والمادة ) ١(٩أنظر المادة  )32( 
على سبيل المثال في منظمة التجارة العالمية وفي المنظمة العالمية للملكية الفكرية؛ أنظر بشكل خاص أجندة التنمية الخاصة  )33( 

 .int.wipo.www، على الموقع الإلكتروني ٢٠٠٤التي تم تبنيها في عام ) المنظمة العالمية للملكية الفكرية(بالويبو 
ريني، تقديم الخدمة الدولية لحقوق المعلومات، الخدمة الدولية " الخدمة الدولية لحقوق المعلومات"أنظر على سبيل المثال  )34( 

 . والسلسلة٩٩، صفحة ١٩٧٧ أيلول ١٩ ، ٢١٢لحقوق المعلومات، الناشرون الأسبوعية المجلد 
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الطوعي، وتتجنب التراخيص الإلزامية، التي تم الإدعاء أنها قليلة الفعالية، ومعقدة نوعاً ما لدى تطبيقها، بسبب      

وسوف يكون إجراء دراسة ميدانية في المستقبل أمراً مفيداً، مع تبني   .  الشروط الإجرائية وغيرها من الشروط  
وفي سياق التراخيص الإلزامية، فعلى المرء الأخذ بعين   . )35(التي تؤكد أو تدحض هذا الافتراض   وجهة النظر 

الاعتبار الناحية التي يمكن أن يكون لها على الأرجح تأثير سلبي على الإبداع المحلي، بالنظر إلى إمكانية       
 إمكانية الوصول الأسهل إلى الأعمال        ففي حين أن . الوصول الأسهل إلى الأعمال الأجنبية مقارنة بالأعمال المحلية        

الأجنبية يمكن أن تكون مهمة في مجالات النشر الفني والعلمي،  إلا أن هذه الحالة يمكن أن تختلف في حقل الثقافة    
 .   )36( الملائم، وربما تؤدي، إلى حد ما، إلى عزل الثقافة الخاصة    

 ستقبلالتوقعات بشأن دور معاهدة حق المؤلف العالمية في الم    . ١٧

إن الأهمية الحالية لمعاهدة حق المؤلف العالمية، بعد تقييمها على خلفية عدد البلدان والسيناريوهات التي ما تزال                 
وبالنسبة للمستقبل، فمن غير   .   سابقاً، هي أهمية متواضعة جداً    Vقابلة للتطبيق من خلالها، كما بينا ذلك تحت البند         

وعلى الرغم من أن معاهدة حق          .  أهمية أكثر، كما بينا في هذا الدراسة   المحتمل إلى حد بعيد أنها سوف تكتسب    
المؤلف العالمية يمكن أن تميل أكثر لصالح البلدان النامية التي لم تتطور لغاية الآن بنية تحتية أو صناعة ثقافية                    

توى متدني من النمو    وكان هدف معاهدة حق المؤلف العالمية بالفعل تمكين البلدان التي لديها مس         -عالية التطور  
 من غير المحتمل نوعاً ما أنها ستشجب معاهدة         –بشكل خاص، أن تصبح جزءاً من مجتمع حق المؤلف الدولي           

بيرن، أو اتفاق التريبس التابع لمنظمة التجارة العالمية، أو حتى معاهدة حق المؤلف الخاصة بالويبو، ليس أقله لأن      
جزءاً على الأقل من منظمة التجارة العالمية، ولأسباب أخرى لا تتعلق           بلدان عديدة لديها مصلحة في أن تكون          

وفي أحيان كثيرة، عليها أن توفر مستوى أعلى من الحماية بموجب المعاهدات الثنائية في كافة  . بالملكية الفكرية
 في ظل   بعبارة أخرى، حتى  في الوضع الحالي الذي يبدو فيه أن بلدان عديدة ترغب في أن تكون                .  الأحوال

التزامات أدنى مستوى في حقل حق المؤلف الدولي، فربما لا يتوقع المرء أنها سوف تشجب معاهدة بيرن، واتفاق              
  .تريبس، ومعاهدة حق المؤلف الخاصة بالويبو على التوالي، وبذلك تتيح تطبيق معاهدة حق المؤلف العالمية               

 

                                                 
 والسلسلة، مع وجهة النظر  ٣٨، صفحة ١٩٨١ ميونخ Urheberrecht und Entwicklungsländerأنظر فعلياً دييتز،  )35( 

 .التي تشجع التراخيص التعاقدية
 والسلسلة، مع الإشارة بشكل خاص إلى موشيت، بعض الملاحظات حول حق  ٣٣أنظر أيضاً دييتز المصدر السابق صفحة  )36( 

 . والسلسلة٢٢٣، ١٩٧١المؤلف في أمريكا اللاتينية، حق المؤلف 
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 مذاهـــــــب وآراء  
 

 
 * معاهدة الحماية، وتعزيز تنوع أشكال التعبير الثقافي، وحماية حقوق المؤلفين    اعتبارات حول العلاقة بين  

 
****ثيري ديسورمونت

                                                

 
، تبنى المؤتمر العام   ٢٠٠٥من عام )  أكتوبر( تشرين الأول   ٢٠في جلسته الثالثة والثلاثين التي عقدت بتاريخ      

 .لليونسكو معاهدة الحماية، وتعزيز تنوع أشكال التعبير الثقافي    
 
ن هذا النص الذي يسعى لحماية وتعزيز الثقافة من خلال تنوعها، والذي يأتي منسجماً من حيث المبدأ مع حماية   إ

 .الملكية الأدبية والفنية، هو في حد ذاته أداة أساسية لوجود وإعداد إنتاجاً وافراً ومتنوعاً من السلع الثقافية النوعية                  
 

متحدين على الأغلب ضمن تحالفات للتنوع الثقافي، والتي من بينها  وفي الحقيقة، دعم تبني المعاهدة مبدعون،  
علاوة على ذلك، فإن أهداف حماية حقوق المؤلفين والتنوع            . لعبت التحالفات الكندية والفرنسية دوراً رئيسياً    

قافة الثقافي، يسيران معاً في المسار السياسي، أنظر على سبيل المثال، التصريحات التي أدلى بها وزير الث             
 في الجمعية الوطنية خلال      ٢٠٠٥) ديسمبر(  كانون الأول   ٢٠الفرنسي، السيد رينود دونيديو دو فاربس بتاريخ        

  والمتعلق بحق المؤلف والحقوق ذات           ٢٠٠١ أيار  ٢٢النقاش حول تطبيق التوجيه الأوروبي الصادر بتاريخ     
 ).الصلة في مجتمع المعلومات  

 
مرار الثقافة عن طريق الإبداع، والذي يفترض مسبقاً بدوره أن المبدعين           في الواقع، يتم المحافظة على است  

وبالطريقة ذاتها، فإن رغبة الدول في رعاية ثقافاتها الوطنية يتضمن      . محميين، وبإمكانهم تلقي تعويضات ملائمة
أجل التنوع الثقافي   وبناء عليه فإن حقوق المؤلفين تعمل لصالح التنوع الثقافي، والصراع من    . أنها تحمي مبدعيها

 .يساهم في الدفاع عن حقوق المؤلفين   
 

 . على أية حال، فإن وجهة النظر اللطيفة هذه بحاجة إلى تدقيق      
 

 
 . ٢٠٠٦) إبريل(، نيسان ٢٠٨) ريدا(نشر هذا المقال لأول مرة من قبل مراجعة حق المؤلف الدولية  *

 ، والمدير العام لأس دي أر إم )اتحاد الكتاب والمؤلفين والموسيقين ) (إس أيه إس إيه إم(نائب رئيس المجلس التنفيذي لساسيم  **
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وبعبارات راسخة، ينعكس . إن الهدف من الملكية الأدبية والفنية عادة هو حماية الإبداع بغض النظر عن منشأه      

نية هو أحد المبادئ الجوهرية التي تعتمد عليها معاهدات  حق        ذلك بشكل خاص، في حقيقة أن مبدأ المعاملة الوط    
، يكفي أن تمنح الدولة الأجنبية    وحتى عندما يعمل مبدأ تبادل الامتيازات  . المؤلف الدولية، بما فيها معاهدة بيرن   

س الحماية التي  الحماية لمواطني الدولة التي تطبق هذا المبدأ على مواطنيها لكي يتمتعوا في تلك الدولة الأولى بنف        
 . يتمتع بها مواطنو الدولة التالية    

 
فعلى سبيل  . وليس المقصود من الملكية الأدبية والفنية هو تقليل الهيمنة الثقافية المحتملة لدولة ما على أخرى        

المثال، لا يعني الأمر شيئاً من وجهة نظر حق المؤلف أن المؤلف الذي يسعى إلى الحصول على الحماية هو                     
 .أو الثقافة المهيمنة عالمياً هي الثقافة الأمريكية  أمريكي 

 
والصحيح أن معاهدة بيرن، والمعاهدة العالمية لحق المؤلف، تتضمنان أحكاماً خاصة للبلدان النامية، وأن أحد                      

،   وعلى أية حال، فإن هذه الأحكام لديها نطاق محدود  .  أهداف هذه الأحكام هو تحفيز التنمية الثقافية لهذه البلدان    
علاوة على ذلك، فإن الصراع من    . وتتعامل فقط مع تطبيق أنظمة التراخيص الإجبارية للترجمة وإعادة الإنتاج   

أجل التنوع الثقافي ليس حاجة تقتصر فقط على البلدان النامية، إنما بدلاً من ذلك قيمة تستحق المحافظة عليها في          
 .كافة البلدان 

 
ن في العلاقة مع التنوع الثقافي هي أمر مؤكد، والأكثر من ذلك، وبسبب    إن الحيادية الجوهرية لحقوق المؤلفي   

حقيقة أنه تم اعتبارها ضرورية لإبرام المعاهدة الجديدة حو التنوع الثقافي، ووضعها ضمن إطار يختلف عن               
 .معاهدات حق المؤلف  

 
 مالكي الحقوق عبر عن مخاوفه      إضافة إلى ذلك، خلال عملية صياغة المعاهدة حول التنوع الثقافي، فإن عدداً من          

 كمبرر لتحدي حماية – أي المعاهدة   –بأن دولاً معينة، تلتمس الحاجة إلى حماية ثقافاتها الخاصة، ربما تستخدمها  
 . حقوق المؤلفين، والتزاماتها بموجب المعاهدات الدولية التي تحكم حق المؤلف       

 
تنظر إلى الملكية الأدبية والفنية على أنها عائق لتطوير         في الحقيقة، نحن نعلم أن هناك بلداناً نامية معينة،     

) i (١وتبدي المعاهدة عناية خاصة بالبلدان النامية من حيث كل من أهدافها التي تتضمن المادة   . صناعاتها الثقافية
ا الخاصة   ، وفي أحكامه"تعزيز قدرات البلدان النامية من أجل حماية وتشجيع تنوع أشكال التعبير الثقافي         "من حيث 

لتعزيز "، والمكرسة بشكل خاص  "التعاون من أجل التنمية    "، على  ١٤والتي لا تؤكد بشكل خاص فقط ، في المادة      
 على أنه يجب أن تمنح  البلدان النامية          ١٦، إنما أيضا تنص في المادة   "الصناعات الثقافية في البلدان النامية     

 . المعاملة التفضيلية في التبادلات الثقافية 
 
بناء عليه، وفيما يتعلق هذه المرة بحقوق منظمات البث، فإن البرازيل اعتمدت على تبني معاهدة التنوع الثقافي            

حول حق   ) الويبو(لتقديم مقترح في الجلسة الثالثة عشر من جلسة اللجنة الدائمة للمنظمة العالمية للملكية الفكرية          
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، على أنه لا يوجد أي نص من        ٢٠٠٥تشرين الثاني نوفمبر  المؤلف والحقوق ذات الصلة، والتي انعقدت في شهر         
يعمل على الحد من، أو تقييد حرية الطرف المتعاقد، وتعزيز    "نصوص المعاهدة تمت صياغته لحماية هيئات البث 

ة   ووفقاً لذلك، إذا تمت الموافقة على هذه الفقرة، فإن الحماية الممنوحة بواسطة المعاهدة الجديد           ". التنوع الثقافي 
. يمكن معارضتها من جانب دولة موقعة فقط على أساس أن الدولة اعتبرتها تناقض مبدأ حماية التنوع الثقافي        

 .وسوف يخلق ذلك الأمر سابقة مقلقة جداً يمكن أن تنعكس على مجال حقوق المؤلفين        
 

حماية حقوق المؤلفين، أو    إن الفكرة الكامنة وراء إمكانية استخدام المعاهدة حول التنوع الثقافي كحجة لمعارضة        
 .الحقوق ذات الصلة، هي من وجهة نظرنا، غير مبررة على الإطلاق      

 
 من المعاهدة، والتي تتعامل مع علاقتها بالأدوات الدولية       ٢٠وفي الحقيقة، وعند القراءة الأولى، فإن المادة  

 .الأخرى، يمكن أن تثير بعض المخاوف 
 

مادة تنص أولاً، على أن المعاهدة ليست أدنى درجة من المعاهدات الأخرى،          فعلياً، فإن الفقرة الأولى من هذه ال   
عند تفسير وتطبيق المعاهدات الأخرى التي تنطوي       "وأن العلاقة بينها يجب أن تتبنى الدعم المتبادل، وثانياً أنه       

سبان الأحكام ذات   على أطراف، أو عند الدخول في الالتزامات الدولية الأخرى، يجب على الأطراف أن تأخذ بالح   
 ". العلاقة من هذه المعاهدة   

 
لا شيء في هذه المعاهدة يتم تفسيره على أنه حقوق والتزامات معدلة للأطراف          "وعلى أية حال، لدى الإعلان بأن     

 تمنع فئوياً أية إشارة إلى المعاهدة كوسيلة     ٢٠,٢، فإن المادة "الذين يعتبرون أطرافاً في أية معاهدات أخرى 
 .الحماية الممنوحة إلى حقوق المؤلفين بموجب المعاهدات القائمة     لمعارضة 

 
والأكثر من ذلك، وهو ما ينطبق على المفاوضات ونتائج المعاهدات المستقبلية، فإن الهدف الخاص من المعاهدة،               

 . يمنع استحضارها من أجل إضعاف حماية حقوق المؤلفين   
 

 تبرير للإدعاء بأن احترام حقوق المؤلفين هو عائق أمام متابعة التنوع  ففي المقام الأول، وكما أكدنا سابقاً، لا يوجد
وهذا الأمر    .  الثقافي، في الوقت الذي يبدو فيه واضحاً أنه لا يمكن أن يوجد تطور ثقافي دون حماية المبدعين             

أهمية حقوق    " من الديباجة،١٧صحيح جداً فيما يتعلق بالمعاهدة لأن واضعيها أكدوا على نقطة مهمة في الفقرة   
وإن السعي لاستخدام المعاهدة من أجل     ". الملكية الفكرية في المحافظة على أولئك المشاركين في الإبداع الثقافي   

 .تقليل حماية حقوق المؤلفين، سوف يتعارض بشكل مباشر مع القيم التي بذل المؤسسين عناية خاصة لإعلانها      
 

وبالفعل، تم تبني المعاهدة لحماية التنوع الثقافي من    .  ج نطاق المعاهدة وفي المقام الثاني، تكمن حقوق المؤلفين خار 
النفوذ المتنامي لليبرالية الاقتصادية في منظمة التجارة العالمية، على الأخص في المفاوضات حول الخدمات التي        

يمنة ثقافية أكبر  وهي ليبرالية سوف تفتح الأبواب على مصارعيها أمام ه   –تقدم داخل منظمة التجارة العالمية    
 .بكثير من أكثر البلدان قوة، تحديداً الولايات المتحدة الأمريكية        
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الاعتراف بالطبيعة المتميزة للأنشطة، والسلع،       "حول الحاجة إلى   ) g( ١بناء على ذلك، فإن العبارة في المادة    
في تبني تدابير    "، ٢ة في المادة ، وحق الدول الموقع   "والخدمات الثقافية كوسيلة لتثبيت الهوية، والقيم، والمعنى  

، يعطي الحق للدول لوضع قوانين معينة من           "وسياسات لحماية وتشجيع تنوع أشكال التعبير الثقافي ضمن أراضيها      
أجل حماية ثقافاتهم الوطنية أو الإقليمية دون مخالفة القوانين القائمة أو الوشيكة، المصممة لتحرير التجارة                 

لأمثلة على مساعدة مالية ذات طبيعة عامة أو خاصة، أهمها على شكل إعانات أو قروضاً       وربما تشمل ا. العالمية
متدنية الفائدة، وبرامج دعم مختلفة للإبداع الوطني، وأنظمة إنتاج وتوزيع، وحصص للبث، ودعم القطاع العام،            

حوافز من أجل إبرام اتفاقيات      وشراكات أقوى بين القطاعين العام والخاص، وتشجيع استخدام التقنيات الجديدة، وال         
الإنتاج المشترك، والتوزيع المشترك، وتدابير دعم للغة، وبرامج تعليمية ولزيادة الوعي من أجل رفع مستوى             
الوعي العام لأهمية حماية وتعزيز تنوع أشكال التعبير الثقافي، والتعليم، والتدريب، وتبادل البرامج في قطاع    

 من المعاهدة، صندوقاً دولياً للتنوع الثقافي،      ١٨ التعاون بين الدول، وتأسيس، في المادة    الصناعة الثقافي، واتفاقيات 
 . إلى ما هو غير ذلك  

 
وبالفعل، فإن نص المسودة   . كما ينبغي التأكيد على أن الملكية الفكرية لم تكن غائبة عن عملية صياغة المعاهدة   

 من قبل مجموعة من الخبراء غير الحكوميين،     ٢٠٠٤) يويول(الأولي من المعاهدة الذي تم وضعه في شهر تموز    
، )تعريف السلع والخدمات الثقافية    (٤-٤ذكرت بشكل خاص الملكية الفكرية ومعاهدات الملكية الفكرية في المادة    

 ).العلاقة مع الأدوات الأخرى   (A، الخيار   ١٩، والمادة )الالتزام بتشجيع تنوع أشكال التعبير الثقافي   ( ٧والمادة  
، وشهر  ٢٠٠٤) سبتمبر (وعلى أية حال، في الاجتماعين الأول والثاني لخبراء ما بين الحكومات في شهر أيلول     

، أصبح من الواضح أن هذه الإشارات أثارت صعوبات، وأنه من أجل معالجة قضايا             ٢٠٠٥) فبراير(شباط 
بناء عليه، وفي الاجتماع . حول الموضوع الملكية الفكرية في المعاهدة، استلزم إضعاف المعايير الدولية القائمة  

، تم الأخذ بالقرار لإزالة جميع الإشارات إلى الملكية         ٢٠٠٥) يونيو(التفاوضي الثالث والأخير في شهر حزيران     
  ١٧الفكرية في مواد المعاهدة المستقبلية، وفقط التأكيد على أهمية حقوق الملكية الفكرية للتنوع الثقافي في الفقرة        

 . ٢٠٠٥) أكتوبر(ولم تتم معارضة هذا القرار في الاجتماع العام الذي انعقد في تشرين الأول       . اجةمن الديب 

وبشكل ملخص، فإن معاهدة الحماية، وحماية تنوع أشكال التعبير الثقافي لا تعتزم ، ولا تغير قوانين حماية الملكية   
كم الموضوع، على الأخص تلك التي تم تبنيها ضمن         الأدبية والفنية التي جاء ذكرها في المعاهدات الدولية التي تح        

اتفاق النواحي المتعلقة بالتجارة من حقوق    (إطار المنظمة العالمية للملكية الفكرية، أو بموجب اتفاق التريبس  
 .الخاص بمنظمة التجارة العالمية   ) الملكية الفكرية 

 
 الالتزامات المترتبة عليها بموجب تلك      وبناء عليه، لا يمكن استحضارها من جانب الدول الموقعة لمعارضة      

 .المعاهدات الدولية   
 

وعلى أية حال، فإن   . إضافة إلى ذلك، فإنها ليست أداة لزيادة الحماية المعيارية الدولية للملكية الأدبية والفنية        
عزيز التنوع الثقافي  وكما تم تأكيده فعلياً، فإن الحماية وت  .  الحقيقة هي أن هذه الحماية معززة كنتيجة لتبني المعاهدة   
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يسيران جنباً إلى جنب مع حماية الملكية الأدبية والفنية، كما أن الحاجة إلى ضمان التنوع الثقافي غالباً ما يتم               

إن طبيعتهما المتوافقة يتم التعبير   .  على أنه أحد الأسباب التي تبرر حماية الإبداع    - وهذا أمر صائب  –تقديمه 
الأنشطة،   " من الديباجة تعلن بأن      ١٨وأخيراً، فإن الفقرة   .  من الديباجة  ١٧قرة عنها، على نحو أكثر، في الف   

والسلع، والخدمات الثقافية لديها جميعاً طبيعة اقتصادية وثقافية، لأنها تنطوي على هويات، وقيم، ومعانٍ، ويجب             
قيقة مراراً من جانب المدافعين عن    ويتم التأكيد على هذه الح     ". بناء عليه، معاملتها على أنها تمتلك قيمة تجارية فقط 

حقوق المؤلفين، على الأخص في مواجهة الهجمات التي تستند إلى قانون المنافسة، أو من أجل طلب توضيح            
للملكية الأدبية أو الفنية من ناحية تطبيق القانون ذات الطبيعة الاقتصادية المحضة المصممة لحكم جميع السلع                 

مر إيجابي جداً بهذا الخصوص، أن المعاهدة تعبر عن ذلك بقوة، حتى في إطار             ومن الواضح أنه أ    . والخدمات 
 .ليس المقصود منه حكم حماية الملكية الأدبية والفنية      

 
 النص الإنجليزي مترجم بقلم 

  هوميل-مارغريت بلات
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 أنشـــــطة اليونسكو 
 

 
 

  إنفاذ حق المؤلف في جنوب إفريقياتعزيز
 

 ندوة لمسئولي إنفاذ حق المؤلف في جنوب أفريقيا،      ٢٠٠٦) سبتمبر( أيلول   ٢٠ –  ١٨ نظمت اليونسكو بتاريخ 
في ويندهوك، ناميبيا، في إطار شراكة ما بين التحالف العالمي،     ‘ تدريب المتدربين على محاربة القرصنة  ’بعنوان 

 .مع الوكالة الإسبانية للتعاون الدولي    
 

التي استمرت أربعة أيام والتي جمعت بين العروض النظرية   ترأس عشرة خبراء دوليون الدورة التدريبية     
ودراسات الحالة العملية، من أجل تسليط الضوء على أهمية إنفاذ قانون حق المؤلف، فضلاً عن العواقب المدمرة                      

 .للقرصنة الفكرية
 

 بلدان تنطوي      ١٠ مشاركاً من  ٣٤كانت الجلسة مصممة لكي تكون تفاعلية بدرجة عالية للمشاركين البالغ عددهم          
تحت مظلة المجتمع التنموي الإفريقي الجنوبي، وهي تحديداً أنغولا ، وبتسوانا، وليسوثو، ومالاوي، وموزامبيق،        

وتضمن البرنامج زيارة إلى مكتب الجمارك، حيث . وناميبيا، وأفريقيا الجنوبية، وسوازيلاند، وزامبيا، وزمبابوي  
الفيديو الرقمية الأصلية، وتلك المقرصنة، من أجل تطبيق المعرفة         طلب من المشاركين التمييز بين أقراص   

 .النظرية التي حصلوا عليها على الواقع العملي       
 

ويتوقع من المشاركين الآن تنظيم جلسات تدريبية في بلدانهم، لتمرير ما تعلموه إلى زملائهم، بعد تكييف ذلك مع               
 . أطرهم الوطنية ذات العلاقة   

 
 ندايتوا،     –سمي لورشة العمل، أطلقت الوزيرة الناميبية للبث والمعلومات، السيدة نيتومبو ناندي     خلال الافتتاح الر

  -وأكدت السيدة ناندي   . منظمة حقوق إعادة الإنتاج الناميبية  رسمياً، وهي ثاني مجمع إداري جماعي في البلاد   
.   د الدولي لمنظمات حقوق إعادة الإنتاج، ود      ندايتوا في حديثها، بحضور السيد أولاف ستوكمو، الأمين العام للاتحا      

كلوديا هارفي، مديرة مكتب مجموعة اليونسكو في ويندهوك، على الحاجة إلى حماية الملكية الفكرية من أجل                  
 .تحفيز النمو والتنمية الاقتصادية  

 
دارتها بشكل مشترك  ما       تم تمويل الجلسة التدريبية بشكل أساسي من قبل الوكالة الإسبانية للتعاون الدولي، وتمت إ             

بين برنامج حق المؤلف التابع لليونسكو ومكتب المجموعة التابع لليونسكو في ويندهوك، بدعم من مكتب                  
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كما ساهمت كل من الوزارة الناميبية للمعلومات والبث، والاتحاد الدولي         . المجموعة لليونسكو في هاراري  

 .يم ورشة العمل  لمنظمات حقوق إعادة الإنتاج على نحو مهم في تنظ  
 

وشمل الشركاء الآخرون كل من منظمة الناشرين الدوليين، والاتحاد الدولي لصناعة التسجيلات الصوتية، واتحاد                     
 .جنوب أفريقيا لمحاربة سرقة حق المؤلف، وتحالف برمجيات الأعمال، وصناعة التسجيلات الأفريقية الجنوبية   

 
وكان   .  ٢٠٠٦ندوات متابعة في مجال محاربة القرصنة في أواخر عام     ونظمت ثلاثة من البلدان المستفيدة فعلياً       

) نوفمبر( تشرين الثاني ٢٣والفس باي في ناميبيا، هو موقع ورشة العمل الأولى للمتابعة، والتي تم عقدها في  
وبادرت إلى عقدها وتنظيمها سلطات حق المؤلف          . وركزت على حقوق الملكية الفكرية ومحاربة القرصنة     

، ومنظمة حقوق إعادة الإنتاج الجديدة لناميبيا، التي تم تأسيسها     يبية، ومنظمة حقوق إعادة الإنتاج الناميبية  النام
وتم  إلحاقها مؤتمر دام يومين في هاراري، . بمساعدة اليونسكو و الاتحاد الدولي لمنظمات حقوق إعادة الإنتاج       

 مسئولاً من مسئولي إنفاذ حق المؤلف        ٦٠عت أكثر من  نوفمبر، والتي جم( تشرين الثاني  ٢٧ و  ٢٦زميبابوي، في 
وبمبادرة من .  قضاة، ومدعون عامون، ومسئولي جمارك وضباط شرطة، وممثلي منظمات مالكي الحقوق   –

 في ندوة تدريب المتدربين على محاربة القرصنة في ويندهوك، تم تنظيم المؤتمر بالشراكة         نالمشاركين الزيمبابويي 
 تشرين ٢٩وانتهى المؤتمر بمسيرة لمحاربة القرصنة في تاريخ  . يقية الإقليمية للملكية الفكريةمع المنظمة الإفر

وشارك أكثر من مائة شخص في هذا الحدث   . في وسط هاراري، افتتحها وقادها وزير الثقافة ) نوفمبر(الثاني 
 . لزيادة الوعي، والذي غطته وسائل الإعلام المحلية على نطاق واسع         

 
 مسئولاً من مسئولي إنفاذ حق المؤلف من كافة المناطق في البلاد، التدريب في          ٢٥ولكن ليس آخراً، تلقى    وأخيراً، 

 كانون الأول     ٧مجال حق المؤلف ومحاربة القرصنة خلال ورشة عمل المتابعة في ليلونجوي، مالاوي، بتاريخ      
مشاركين المالاويين في إطار ندوة تدريب     والبرنامج المكثف والموجه للتطبيق العملي، والذي أعده ال       ). ديسمبر(

 .   المتدربين على محاربة القرصنة في ويندهوك، أثار مناقشة تفاعلية وأثار اهتماماً فعلياً في القضايا الخطيرة     
 

 ) Newsletter2006IFRRO October )PDF( / 2006December )PDF :  للإطلاع على المزيد 
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 أعمـــــال مختـــــارة
 

 
 

لسلة العامة     . ريير وبيرنت هوجينهولتزتحرير د. موجز قانون حق المؤلف الأوروبي      ثوماس دريير،   : محررو ال
 . صفحة٤٤٨، هولندا،   ٢٠٠٦كلاور للقانون الدولي    . وتشارلز جيلين، وريتشارد هاكون  

س

 
 إلى إعطاء القارئ فهماً سريعاً لجميع أحكام قانون حق المؤلف المعمول        موجز قانون حق المؤلف الأوروبي   يهدف 

ويتخذ هذا المجلد شكل تعقيب على كل مادة على     .  تم سنها على المستويين الأوروبي والدولي   بها في أوروبا، التي
.   حدة بشأن التوجيهات الأوروبية ذات العلاقة، والمعاهدات الدولية في مجال حق المؤلف والحقوق المجاورة              

إن المحررين  .  نص والقصد منه تزويد القارئ بشروحات قصيرة ومباشرة لمبادئ القانون المأخوذة من كل     
 .في حقل قانون المؤلف الدولية والأوروبي      ) أكاديميون وممارسون (والمؤلفين هم اختصاصيون بارزون   

 
وهي سلسلة من خمسة مجلدات من        ‘  موجز الملكية الفكرية   ’يعتبر موجز قانون حق المؤلف الأوروبي جزءاً من      

البراءات والمسائل ذات      : المجالات الخمسة ما يلي وتغطي . التعقيبات على تشريع الملكية الفكرية الأوروبي  
العلاقة، العلامات التجارية والتصاميم، حقوق المؤلف والحقوق المجاورة، تقنية المعلومات، ومجلد عام يشتمل                 

 .على مسائل تتعلق بالسلطات القضائية   
 

 جدول المحتويات
 حول المحررين 

 مقدمة
 

 المؤلف والحقوق المجاورةالمعاهدات الدولية في مجال حق  . ١الجزء 
 معاهدة بيرن لحماية المصنفات الأدبية والفنية  

 )معاهدة الويبو لحماية حق المؤلف     (معاهدة حق المؤلف الخاصة بالمنظمة العالمية للملكية الفكرية       
 معاهدة روما لحماية المؤدين، ومنتجي التسجيلات الصوتية، وهيئات البث     

 .لصوتية من النسخ غير المصرح به لتسجيلاتهم     معاهدة حماية منتجو التسجيلات ا  
 .معاهدة المنظمة العالمية للملكية الفكرية لحماية المؤدين والتسجيلات الصوتية        

 ) ١٤ –  ٩المواد   (اتفاق النواحي المتعلقة بالتجارة من حقوق الملكية الفكرية      
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 .التوجيهات الأوروبية حول حق المؤلف  . ٢الجزء 

 . التوجيه حول الحماية القانونية لبرامج الكمبيوتر    -.سي. إي. إي/٩١/٢٥٠التوجيه 
 التوجيه حول حقوق الاستئجار وحقوق التأجير، وحو حقوق معينة تتعلق بحق              – .سي . إي.   إي/٩١/١٠٠التوجيه  

 .المؤلف في مجال الملكية الفكرية  
لمؤلف والحقوق ذات الصلة          التوجيه حول تنسيق قوانين معنية تتعلق بحق ا      - .سي . إي.  إي/٩٣/٨٣التوجيه 

 .بحق المؤلف المطبقة على البث الفضائي وإعادة النقل بالكابل        
 . التوجيه المنظم لمدة حماية حق المؤلف وحقوق معينة ذات صلة       – .سي. إي.  إي/٩٣/٩٨التوجيه 
 . التوجيه حول الحماية القانونية لقواعد البيانات     -   .سي.  إي /٩٦/٩التوجيه 
 التوجيه حول تنظيم نواحي معينة من حق المؤلف والحقوق ذات الصلة في         – .سي.  إي/٢٩/ ٢٠٠١التوجيه 

 مجتمع المعلومات 
  التوجيه حول حق إعادة البيع من أجل منفعة مؤلف عمل فني أصلي       –  .سي.  إي/٨٤/ ٢٠٠١التوجيه 

 
 ملحق. ٣الجزء 

 قائمة الاختصارات
 قائمة المراجع

 فهرس
 

 ٩–٢٣٤٨–٤١١–٩٠: )ISBN  ("ردمك"الرقم المعياري الدولي  
 . جنيه إسترليني١٠٢,٠٠/  دولار أمريكي  ١٨٦,٠٠/   يورو ١٤٥,٠٠: السعر

 
 كلاوير للقانون الدولي   / وولترز كلاوير : موقع إلكتروني ذو علاقة  
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